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PROTECTION CONTRE LA VIBRATION

MICROTRAUMATISMES RÉPÉTÉS RSI

PROTECTION CONTRE LES CHOCS

SECTEURS 
D’ACTIVITÉ ET 
TECHNOLOGIE

Le syndrome des vibrations du système mains-bras (SVMB) et les traumatismes 
répétés associés à une vibration excessive sont des problèmes de santé importants et 
ils affectent des millions de travailleurs dans de nombreux secteurs. IMPACTO offre 
le plus grand choix de gants certifiés sur le marché.

BREVET AIR GLOVE AMÉRICAIN N  7 8  

Le gant breveté IMPACTO AIR GLOVEMDréduit la transmission de l’énergie 
vibratoire pour aider à prévenir les traumatismes liés au travail tout en 
permettant une gamme complète de mouvements et une dextérité manuelle. 
Les multiples coussins d’air individuels offrent une meilleure fiabilité et 
garantissent une fonctionnalité optimale des gants. Offrant légèreté, souplesse 
et polyvalence, la technologie Air Bladder s’adapte aux lignes de flexion de la 
main, minimisant les contraintes de préhension et offrant un meilleur contrôle 
de l’outil. La conception en uréthane fournit une protection constante et 
durable, tout en étant mince et souple pour garantir une préhension d’outil 
optimale. Les gants doigt complets Air GlovesMD d’IMPACTOMD dépassent les 
exigences de la norme ANSI S2.73-2002 (R 2007) / ISO 10819:1996 
Conformes à la norme pour les gants anti-vitration.

Les microtraumatismes répétés constituent une préoccupation quotidienne sur 
le lieu de travail et peuvent affecter de nombreuses parties du corps, notamment 
les poignets, les coudes, le dos, la nuque, les hanches, les genoux et les chevilles. 
Les produits IMPACTOMD sont constitués de plusieurs types de matériaux en 
mousse et de technologies thérapeutiques qui aident à prévenir les 
microtraumatismes répétés.

THERMO WRAPS

Les produits THERMO WRAPS d’IMPACTOMD fournissent une thérapie 
naturelle par la chaleur pour la prévention, le traitement et la guérison des 
blessures, des douleurs arthritiques et des tensions répétitives. Portés 
directement sur la peau, les THERMO WRAPS captent la chaleur du corps, 
favorisent la circulation, assurent une pression et un soutien efficaces.

TECHNOLOGIE AIR BELTMD BREVETÉE

La ceinture Air Belt est une conception unique gonflable qui offre un soutien 
lombaire pouvant facilement être portée sous ou sur un vêtement sans 
restreindre la mobilité. Une fois gonflées, les chambres à air interconnectées 
épousent les formes du dos en exerçant une pression vers l’avant. Elles 
soutiennent et massent naturellement le dos pour réduire l’inconfort 
musculaire, tout en favorisant un alignement correct du bas du dos. Cette 
conception unique offre une conformité anatomique optimale en maintenant 
les muscles correctement allongés et au repos, diminuant ainsi le risque de 
blessure.

Chaque année, les blessures aux mains et aux bras causées par des chocs répétitifs 
co tent des millions de dollars en soins de santé aux industries. Les blessures 
musculosquelettiques ont été identifiées comme étant le type de blessure le plus 
fréquent au travail.

REMBOURRAGE DE POLYM RE VISCOÉLASTIQUE VEP

Les VEP sont des solides qui imitent le comportement du liquide, ce qui 
permet de dissiper les ondes de choc mieux que tout autre matériau.  Les VEP 
absorbent simultanément

les ondes de choc provenant de toutes parts, et reprennent leur forme initiale à 
une vitesse suffisamment lente pour ne pas exercer de pression vers l’extérieur, 
mais suffisamment rapide pour pouvoir absorber le prochain choc.  Lors 
d’essais en laboratoire, les VEP ont démontré leur capacité à absorber usqu’à 
500  plus de chocs qu’une mousse de même épaisseur.
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CODE

1000

***UNITÉ DE MESURE - Indique la façon dont est vendu un 
produit : à la paire (PR), individuellement, main gauche (LH), main 
droite (RH) ou ambidextre (EA) ou à la caisse (C).

Les produits IMPACTO sont fabriqués avec des matériaux de qualité supérieure, et sont conçus à l’aide de procédés à la fine pointe de la technologie. Nous consacrons 
beaucoup de temps et d’efforts à la mise au point d’équipements de protection de qualité conformes aux normes internationales de sécurité. Ces normes sont identifiées à l’aide 
des icônes suivantes :

ARTICLE ENSACHÉ - Indique qu’un produit est vendu en sac. Le 
nombre indique la quantité d’articles par sac.

NUMÉRO DE BREVET - Indique qu’un produit a un brevet 
américain existant ou en instance pour la technologie qu’il utilise.

CERTIFIÉ CSA - conformément à la norme Z334-14 - Chaussures 

de protection. CLASSE 7231 02 -Produits d’hygiène et de sécurité au 
travail Classe 1 -  Embouts protecteurs offrant une résistance minimale 
à une vitesse de choc de 3,32 m/s

CONFORMITÉ RELATIVE À L’EMBOUT 
PROTECTEUR EN ACIER - L’embout protecteur en acier est 

conforme à la norme ASTM F2413-11 pour un impact de 75 lb (I/75) et 
une résistance à la compression de (C/75).

CONFORMITÉ RELATIVE À LA PERFORATION - La 

semelle est conforme à la norme ASTM F2412-11/F 2413-11 et à une 
résistance à la perforation d’au moins 270 lb (RP).

CODE DES ASSURANCES AMÉRICAINES - Indique 
un code de produit HCPCS ou un code HCFA à des fins 
d’assurance médicale.

SCEAU D’ACCEPTATION APMA - Indique que le 
produit favorise la santé des pieds, conformément aux normes 
de l’American Podiatric Medical Association (APMA).

NORME CE -  Le produit répond aux normes strictes de sécurité 
européennes en matière d’équipement de protection individuelle.

EN 388 - Les gants sont conformes à la norme EN 388 - Gants de 
protection contre les risques mécaniques. Les numéros indiquent le 
niveau de résistance à l’abrasion, à la coupure par lame, à la déchirure et à 
la perforation.

EN 14404+A1:2010 -  Les genouillères sont certifiées selon la norme 
EN14404: 2004 + A1: 2010 en matière de résistance à la pénétration, à la 
répartition de la force, à l’absorption des chocs et elles sont approuvées pour 
travailler à genoux. 

ANSI / ISO 10819 - Les gants sont conformes à la norme 
internationale anti-vibration EN ISO 10819: 1996 et nord-américaine 
ANSI S2.73-2002 (R 2007) / ISO 10819: 1996.

4544

US
PATENT

NO.

6,968,634

ASTM F2413-11
I/75, C/75

ASTM F2412-11
PR

USA INS. HCPCS 
CODE L3485

CSA Z334-14

EN 14404+A1:2010

ANSI / ISO 10819

CERTIFICATION
ET CONFORMITÉ
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PROTECTION 
DES MAINS

06  /  GANTS ANTIVIBRATIONS 

10  /  GANTS ANTICHOCS 

14  /  GANTS SPÉCIALISÉS

18  /  SUPPORT DU POIGNET

05

Vos mains sont d’une importance capitale. Voilà pourquoi nous avons conçu plus de 300 
styles différents de gants pour répondre à vos besoins individuels. Parcourez la section des 
gants rembourrés pour une protection antichoc ou notre gamme unique de gants 
antivibrations Air Glove. Tout ce dont vous avez besoin, nous l’avons conçu.

21  /  GAMME ERGOTECH

22  /  MALLETS

23  /  TROUSSES DE PRÉHENSION ANTIVIBRATIONS
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GANTS
ANTI-

VIBRATION
Réduisent la transmission des vibrations

Le syndrome des vibrations du système mains-
bras (SVMB) et les traumatismes répétés associés 

à une vibration excessive sont des problèmes 
importants pour les travailleurs de nombreuses 
industries. IMPACTO offre le plus grand choix 

de gants certifiés sur le marché.
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GANTS DE MÉCANICIENMD

P - TTG  /   #BG408

Protection optimale contre les vibrations et les chocs

1221ANSI / ISO 10819

LES POINTS EN 
SILICONE PROCURENT 

UNE ADHÉRENCE 
SUPÉRIEURE

DOS EN MAILLE POUR 
ASSURER VENTILATION 

ET CONFORT

PAUME  DOIGTS ET POUCE 
ÉQUIPÉS DE 

LATECHNOLOGIE AIR 
GLOVEMD 

MANCHETTE EN 
NÉOPR NE AVEC 

FERMETURE AUTO-
AGRIPPANTE

Conçus pour un confort, une protection et une dextérité absolus.  Paume, doigts et 
pouce équipés de la technologie Air GloveMD. Cuir suède synthétique et points en 

silicone offrant une excellente flexibilité, une prise optimale et une résistance à l’usure. 
Lavable à la machine.

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 8

PR, C8
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GAMME DE GANTS EN CUIR 
FLEUR - DEMI-DOIGTS 

Paume en cuir souple, gousset sur les demi-doigts et 
le pouce avec dos en nylon et fermeture auto-
agrippante. Offre une grande dextérité et une 

perception tactile.

GAMME DE GANTS EN CUIR 
FLEUR - DOIGT COMPLETS 

Paume en cuir souple, gousset sur les doigts et le 
pouce avec dos en nylon et fermeture auto-

agrippante. Offre une grande dextérité et une 
perception tactile.

GAMME DE GANTS EN CUIR 
FLEUR-  POIGNET 

Paume en cuir souple, gousset sur les doigts et le 
pouce avec dos en nylon, et support pour le poignet 
élastique a ustable. Offre une grande dextérité et une 

perception tactile.

GANTS AIR GLOVEMD EN CUIR DE 
VACHE 

Le cuir de vache résistant offre la meilleure 
durabilité dans les environnements abrasifs. 
Manchette élastiquede style conducteur pour 

assurer un a ustement confortable.

GANTS AIR GLOVEMD À HAUTE 
VISIBILITÉMD 

Conçus pour un confort, une dextérité et une 
sécurité absolus. Gants dotés d’une couleur à haute 

visibilité améliorée pour une utilisation avec des 
outils à impact, la nuit ou en faible éclairage.

GANTS AIR GLOVEMD 
ENDUITS DE NITRILE 

Préhension à sec inégalée. Tissu enduit de nitrile pour 
une meilleure dextérité, et pour une résistance aux 

coupures et à l’abrasion accrue. Parfais pour le travail 
dans des environnements huileux.

P - TG   /   #BGHIVIS

TP - TTG   /   #BGNITRILE

TP - TTG   /   #BG401

TP - TTG   /   #BG473

TP - TTG  /   #BG413

TP - TTG   /   #BG650

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 8

PR, C8

4212 2122

212221221221

ANSI / ISO 10819 ANSI / ISO 10819

ANSI / ISO 10819ANSI / ISO 10819
VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10
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2222ANSI / ISO 10819
VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 8

PR, C8
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GANTS 
ANTI-VIBRATION 

AVPRO

DOUBLURE 
PROTECTRICE 

DOIGT COMPLETS 
AIR GLOVEMD

DOUBLURE 
PROTECTRICE 

DEMI-DOIGTS AIR 
GLOVEMD

M - TG   /   #AV7590

Paume, doigts, pouce et arche du pouce et de l’index 
rembourrés avec la technologie de mousse brevetée 
pour aider à prévenir le syndrome des vibrations du 

système mains-bras (SVMB) et le syndrome de 
Raynaud. Conception à doigts complets et poignet 

réglable pour assurer la meilleure protection des mains.

Une protection formidable à moindre co t Une protection supplémentaire des doigts Une perception tactile optimale

Gants de style mécanicien / Paume texturée 
antidérapante avec a ustement, confort et dextérité / 

Matériaux souples et flexibles pour assurer une bonne 
perception tactile

Conçue pour être portés sous les gants de 
protection pour une protection supplémentaire 

contre les 
vibrations. Tissu en ersey respirant et non 

pelucheux pour les environnements propres. Gants 
munis de la technologie brevetée Air GloveMD  

dans la paume, les doigts et le pouce.
Manchette à enfiler /  Doigt complets pour une 
meilleure protection de la main / Tissu doux et 

extensible pour assurer une bonne perception tactile

Conçue pour être portés sous les gants de 
protection pour une protection supplémentaire 

contre les 
vibrations. Tissu en ersey respirant et non 

pelucheux pour les environnements propres. 
Paume, doigts et pouce munis de la technologie 

brevetée Air GloveMD.
Manchette facile à enfiler /  Demi-doigts pour une 
excellente dextérité  / Tissu doux et extensible pour 

assurer une bonne perception tactile

TP - TTG   /   #BG601 TP - TTG   /   #BG505

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 12

PR, C12

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

2210 1212ANSI / ISO 10819 ANSI / ISO 10819
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GANTS 
BLAC MA  

ORIGINAL

GANTS BLAC MA  
TOUCH TACTILE

GANTS BLAC MA  BLADE 
POUR LA MANIPULATION 
D’OB ETS TRANCHANTS

M - #VI4731   /   G - #VI4732   /   TG - #VI4733 M - #VI4746   /   G - #VI4747   /   TG - #VI4748 M - #VI4740   /   G - #VI4741   /   TG - #VI4742

Gants amortisseurs de vibrations enduit de 
 pastilles  de chloroprène cellulaire léger. Utilisent 

l’air encapsulé pour amortir les vibrations, procurant 
à l’utilisateur une sensation de légèreté et réduisant 

la fatigue des mains, des bras et des épaules.

Dotés de la même technologie que les gants 
BLAC MA  ORIGINAL, les BLAC MA  

Touch présentent la même sensation de légèreté et la 
même capacité d’amortissement des vibrations, mais 
sa conception à demi-doigts confère une perception 

tactile optimale.

Léger, dextérité optimale Perception tactile optimale Protection supérieure contre les blessures par entaille

Très résistants aux vibrations / A ustement,
confort et dextérité durables / Conception à doigts 

complets

Très résistants aux vibrations / A ustement, 
confort et dextérité / Conception à demi-

doigts

Composés de 60  de EVLARMD et de 40  de 
coton à maille sans couture pour une protection 

supérieure contre les blessures par entaille. Parfaits 
pour une utilisation avec des outils générant des 

vibrations et des matériaux tranchants, par 
exemple, pour

la fabrication de métal ou de verre.
Très résistants aux vibrations / A ustement,

confort et dextérité durables / Technologie qui aide à 
prévenir les coupures

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 10

PR, C10

3242 3442 3443
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GANTS 
ANTICHOCS

Protection testée en laboratoire

Protègent les mains et les poignets contre les 
chocs et l’abrasion. Les gants antichocs 
comprennent différents matériaux de 

rembourrage placés à différents endroits de la 
main : paume, dos de la main, doigts et dans 

l’arche du pouce et de l’index.

 P
R

O
T

EC
T

IO
N

 D
ES

 M
A

IN
S 

 I
M

PA
C

T
O

 2
01

7 
/  

N
O

S 
G

A
N

T
S 

A
N

T
IC

H
O

C
S

LA DOUBLURE ORIGINALE

TP - TTG   /   #501-00

Doublure  originale  d’IMPACTO

REMBOURRAGE DE 
POLYM RE VISCOÉLASTIQUE 

VEP  DANS LA PAUME

SANS DOIGTS POUR UNE 
PERCEPTION TACTILE 

OPTIMALE

TISSU EN POLYCOTON 
E TENSIBLE DANS TOUS 

LES SENS

Conçue pour une utilisation sous les gants de protection pour une 
protection supplémentaire contre les vibrations et les chocs. Le polycoton 

extensible dans tous les sens permet une mobilité complète et une excellente 
respirabilité. Paume rembourrée de VEP.

3231
VENDU À LA PAIRE 

OU 
INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH
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GANT POUR PRÉHENSION 
D’OUTILS AVEC PI CE DE SU DE 

DANS L’ARCHE DU POUCE ET 
L’INDE  

Gant en nylon sans doigts avec rembourrage de VEP et 
pièce de suède dans la paume et dans l’arche du pouce 

et l’index.

DOUBLURE DOIGT TROIS-
QUARTS 

Doublure protectrice en nylon et lycra avec paume 
et doigts rembourrés de VEP pour protéger contre 

les chocs.
Il est recommandé de les porter en dessous des 

gants de travail. 

GANT POUR PRÉHENSION 
D’OUTILS AVEC PI CE EN CUIR 
DANS L’ARCHE DU POUCE ET 

L’INDE  
Gant en nylon sans doigts avec rembourrage de 
VEP et pièce de cuir fleur dans la paume et dans 

l’arche du pouce et l’index. 

GANT DE PROTECTION DU CÔTÉ 
LATÉRAL ET DE LA PAUME 

Généralement utilisé dans le secteur de l’automobile et 
de l’assemblage pour les t ches o  la main fait fonction 

d’outil. Le rembourrage de VEP protège la paume, le 
côté et le dos de la main.

DOUBLURE DOIGTS COMPLETS
Le polycoton doux et le lycra sont respirants et 

assurent la dextérité de la main, et le rembourrage de 
VEP absorbe les chocs dans la paume et les doigts.

GANT EN CUIR POUR 
PRÉHENSION D’OUTILS 

Gant sans doigts en nylon avec pièce de cuir fleur 
rembourrée de VEP dans le contour de la paume. 

Excellent pour protéger la main des outils manuels et 
des outils électriques.

TP - TTG  /   #601-00

TP - TTG   /   #501-20 TP - TTG   /   #502-10 TP - TTG   /   #502-20

TP - TTG   /   #505-00TP- TTG   /   #503-10

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

2243 1244 2243

1244 3231
VENDU À LA PAIRE 

OU 
INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH
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GANT DE TRAVAIL EN GEL 
Demi-doigts, coussinet de gel protégeant des chocs. 
Paume en cuir avec dos en nylon et patte de serrage 

a ustable au poignet. Dos en tissu éponge pour 
absorber la transpiration

GANTS DE MÉCANICIEN CONTRE 
LES CHOCS

Doigts complets, coussinet de VEP protégeant la 
paume. Lignes flexibles offrant une bonne dextérité. 
Paume en suède synthétique, dos en élasthanne et 

poignet avec fermeture autoagrippante.

GANTS BLAC MA  HEAVY 
HITTER POUR LA 

MANIPULATION DE COUTEAU  
Dos de la main rembourré de chloroprène cellulaire 
résistant. Parfaits pour les travaux o  les mains sont 
exposées au pincement, à l’écrasement et aux coups.

GANTS BAC  TRAC ER 
À HAUTE VISIBILITÉ

Tissu élastique de nylon laminé vert fluorescent à 
haute visibilité. Dos des doigts, pouce et dos de la 

main en caoutchouc thermoplastique (TPR) résistant. 
Paume antidérapante enduite de nitrile.

GANTS HAMMER POUR LA 
MANIPULATION DE MARTEAU  

Gants antichocs enduits de caoutchouc pour 
réduire les blessures dans l’arche du pouce et de 

l’index lors du martelage.

M - #VI4749   /   G - #VI4750   /   TG - #VI4751

REMBOURRAGE MAIN DROITE
M - #DP470032  /  G - #DP470042  /  TG - #DP470052

REMBOURRAGE MAIN GAUCHE
M - #DP470031  /  G - #DP470041  /  TG - #DP470051P - TTG   /   #NS28200

TTP - TTG   /   #400-00 P - TTG   /   #AV408

CUIR FLEUR  
CONSTRUCTION

Demi-doigts,  en cuir fleur épais, paume et base 
des doigts rembourrés de VEP gaufré de 3/16 po, 

fermeture autoagrippante au poignet.

P - TG   /   #460-30
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VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 10

PR, C10

VENDU À LA PAIRE OU 
INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE 

PR

VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH
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GAMME EN CUIR FLEUR- DOIGTS 
COMPLETS 

Dextérité manuelle optimale. Dos en nylon qui permet 
l’étirement et la respirabilité. Paume rembourrée de 

VEP pour protéger des chocs.

GANT DE TIR
Côté de la paume en cuir fleur souple. Rembourrage 
VEP dans la paume, l’index et arche du pouce et de 

l’index. Support de poignet élastique rembourré 
avec fermeture élastique a ustable.

GANT AVEC SUPPORT DE 
POIGNET 

Gant sans doigts en lycra, et cuir fleur avec 
rembourrage en PEV entre le pouce et l’index. 

Support de poignet en cuir fleur détachable.

DOUBLURE AVEC 

TP - TTG   /   #403-30 P - TG   /   #479-31

TP - TTG   /   #704-20

SUPPORT DE POIGNET
Gant sans doigts avec serre-poignet. Tissu en 

polycoton extensible dans tous les sens et respirant. 
Rembourrage de VEP et support de poignet en cuir 

fleur détachable.
TP - TTG   /   #714-20

GAMME EN CUIR FLEUR - DEMI-
DOIGTS 

Dextérité manuelle optimale. Dos en nylon qui permet 
l’étirement et la respirabilité. Paume rembourrée de 

VEP pour protéger des chocs.

GANT DE CUIR
Gant entièrement en cuir doigts complets. Fait de cuir 

résistant pour offrir une protection optimale contre 
l’abrasion. Manchette de sécurité en suède. Couture 

renforcée pour plus de durabilité.

TP - TTG   /   #401-30

P - TTG   /   #615-20

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE 
OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

2243 2243 3231
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PR, LH, RH
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GANTS 
SPÉCIALISÉS

Protection ultime des mains

Des t ches spécifiques exigent le port de 
gants spécifiques. La gamme de gants 

spécialisés d’IMPACTO offre la protection 
ultime des mains pour toutes vos t ches 

spécialisées.
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GANTS DRYRIGGER ORIGINAL

TP - TTTG  /   #WGRIGG

Technologie éprouvée de résistance à l’huile et à l’eau

PI CE FAITE À 100  DE 
EVLAR DANS L’ARCHE 

DU POUCE ET DE 
L’INDE  POUR UNE 

LONGUE DURÉE DE VIE

ENDUIT DE PVC ET DE 
NITRILE POUR 

REPOUSSER L’EAU ET 
L’HUILE

REMBOURRAGE 
PROTECTEUR TR S 

RÉSISTANT

MANCHETTE EN 
NÉOPR NE POUR 
UN A USTEMENT 

SUPÉRIEUR

La protection ultime des mains pour les travailleurs des secteurs de l’extraction 
pétrolière et gazière, du forage, de l’exploitation minière, de la mécanique et autres 

secteurs semblables. Aident à prévenir les fissures, les contusions, le coincement 
des doigts, les coupures graves, l’abrasion et les blessures par écrasement.

3231
VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 10

PR, C10
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GANTS DRYRIGGER  
GAMME 

COOLRIGGER

GANTS DRYRIGGER 
GAMME SUB ERO

GANTS DRYRIGGER 
GAMME SANS 

SILICONE

P -  TTTG  /   #WGCOOLRIGG P - TTTG  /   #WGWINRIGG P - TTTG    /   #WGRIGGSF

Dos en tissu respirant, résistant à l’humidité, mais 
permettant à l’air circuler pour garder les mains 

confortables par temps chaud. Protègent les mains et 
les doigts contre les chocs et l’abrasion. Conçus pour 

assurer une excellente dextérité, et un a ustement et un 
confort exceptionnels.

Isolé avec 100 grammes de ThinsulateMC pour une 
utilisation par temps froid. Protègent les mains et 
les doigts contre les chocs et l’abrasion. Conçus 

pour assurer une excellente dextérité, et un 
a ustement et un confort exceptionnels.

Offrent la même protection contre les chocs violents 
que les autres gants DR RIGGER, mais les matériaux 

utilisés ne contiennent aucun silicone. Paume renforcée 
de polyuréthane pour une adhérence exceptionnelle.

Protection contre les chocs violents / Excellente 
résistance contre l’huile et l’eau /  Coupe durable 

confort et dextérité  / Dos en tissu respirant

Protection contre les chocs violents / Excellente 
résistance contre l’huile et

l’eau /  A ustement, confort et
dextérité durables  / Isolés pour une utilisation 

par temps froid

Protection contre les chocs violents / Excellente 
résistance à l’huile

l’eau /  A ustement, confort et
dextérité durables  / Technologie qui aide à prévenir 

les coupures

Respirabilité supérieure Isolé avec ThinsulateMC
Solution de rechange au polyuréthane

3231 3231

PR, C10

VENDU À LA PAIRE

OU EN CAISSE DE 10 

PR, C10

VENDU À LA PAIRE  

OU EN CAISSE DE 10  

PR, C10
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PROTECTEUR DE POUCE 
Protège contre l’abrasion et les contusions, 

entièrement en cuir fleur et rembourrage de 
VEP, dos en nylon.

PROTECTEUR DE DOIGT 
Protège contre l’abrasion et les contusions, 

entièrement en cuir fleur et rembourrage de 
VEP, dos en nylon.

PROTECTEUR DE BAGUE
Protecteur de bague tubulaire avec surpiq res 

sergées. Tissu en nylon, longueur de 1,5 po,
Circonférence de 3 po.

PROTECTION TROIS DOIGTS 
Gant de protection à trois doigts avec dos en nylon, 
doigts en cuir fleur, poignet élastique avec fermeture 

autoagrippante, rembourrage de VEP.

DOUBLURE DE GANT 
REMBOURRÉE

Pour une utilisation sous les gants de travail. Coussinet 
gaufré de 3/16 po à l’avant et à l’arrière de la main et 

des doigts. Idéale pour les espaces restreints

 
afin de protéger le dos de la main.

GANTS DE MÉCANICIEN
Lignes flexibles dans la paume offrant une meilleure 

dextérité pour les t ches manuelles et la manipulation 
d’outils. Paume en cuir suède avec dos en élasthanne 

et patte de serrage a ustable au poignet.

TP - TTG   /   #507-01
TP - TTG  /   #WG408

P - TG  /   #101-20TAILLE UNI UE  /   #1000 P - TG   /   #102-20

P - TG    /   #202-30
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VENDU EN 

SAC DE 100

B100

VENDU À 
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VENDU À LA 

PAIRE OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA  

PAIRE OU 

INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RHPR, C12

2P
R

O
T

EC
T

IO
N

 D
ES

 M
A

IN
S 

IM
PA

C
T

O
 2

01
7 

 / 
 N

O
S 

G
A

N
T

S 
SP

ÉC
IA

LI
SÉ

S 

VENDU À 
LA 

DOU AINE 

VENDU À LA PAIRE

OU EN CAISSE DE 12 

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Typewritten Text

Tony
Highlight



GANTS DE PROTECTION 
THERMIQUE ANTIFATIGUE  

Protègent la main et les doigts de la tension et de la 
fatigue lors de t ches répétitives. Gardent les mains 
au chaud en fournissant un soutien thérapeutique et 

une compression.

GANTS ITECH - ÉCRAN TACTILE 
Gants d’hiver qui permet une utilisation facile des 

appareils à écran tactile sans avoir à retirer vos gants. 
Doublure en polaire pour garder les mains au chaud.

GANTS POUR LA MANIPULATION
 DE COUTEAU 

Doublure en polycoton avec rembourrage de VEP 
offrant une protection contre les contusions et les 
lésions dues aux mouvements répétitifs lors de la 
manipulation de couteaux, par exemple, dans le 

secteur de la transformation des aliments.

GANTS EN CUIR AVEC SUPPORT 
 POUR CANAL CARPIEN 

Gants en cuir de vache dotés d’un support unique 
sur le canal carpien pour empêcher qu’une 

pression soit exercée sur le nerf médian. Paume en 
VEP pour protéger des chocs

GANTS EN MAILLE AVEC SUPPORT 
POUR CANAL CARPIEN 

Support unique sur le canal carpien pour aider à 
soulager la pression. Paume rembourrée de VEP pour 
protéger contre les chocs. Demi-doigts et dos en maille 

pour la ventilation.

GANT ANTIATIGUE
Gant en néoprène pour maintenir la chaleur 

corporelle et masser tout en soulageant le stress et les 
tensions. Gant bien a usté pour les t ches répétitives.

TP - TG /   #785-00
TP - TTG  /   #TS199

P - TP  /   #ITECH

TP - TG    /   #501-04

P - TTTG  /   #ST5010 P - TTTG    /   #ST8610

PR PR

PR

VENDU À
LA PAIRE

PR

VENDU À LA  
PAIRE OU

PR, LH, RH

3231

LH, RH
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SUPPORT 
POUR LE 
POIGNET

Support pour les t ches répétitives
Conçu pour aider à prévenir l’extension 

excessive du poignet tout en permettant une 
amplitude de mouvement normale. Maintient 

le poignet en position droite lors de t ches 
répétitives afin d’éviter les 

microtraumatismes répétés.
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THERMOS WRAP

TP/P, M, G/TG   /    #TS226

Conçu pour aider à prévenir les microtraumatismes répétés. Matériel 
caoutchouté non poreux qui capte la chaleur corporelle, augmente la circulation, 

et assure compression et soutien.

Prévention, traitement et guérison

COUTURE RENFORCÉE 
POUR PLUS DE 

DURABILITÉ CONCEPTION MULTICOUCHE AVEC
DOUBLURE ÉVACUANT L’HUMIDITÉ

AMBIDE TRE 
VENDU 
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SUPPORT POUR LA MAIN ET LE 
POIGNET

Support à enfiler pour la main et le poignet avec 
doublure souple et respirante. Conception 

multicouche avec coutures renforcées pour une 
meilleure durabilité.

SERRE POIGNET - DOUBLE 
Bande élastique double avec fermeture auto-

agrippante. Le renfort flexible en spirale reste sur le 
côté de la paume et le côté dorsal. Idéal pour les 

travailleurs souffrant du syndrome du canal 
carpien.

SUPPORT POUR POIGNET
Support pour poignet à enfiler universel avec 

doublure souple et respirante. Conception 
multicouche avec coutures renforcées pour une 

meilleure durabilité.

SUPPORT UNIVERSEL
Ambidextre, entièrement a ustable, doublure en 

néoprène. Le renfort en plastique reste sur le côté de 
la paume et le côté dorsal. Bandes élastiques

avec fermeture autoagrippante a ustable.

P - TTG  /   #TS215 (DROIT) - #TS214 (GAUCHE) P - TG  /   #EL41

P - TTG  /   #TS216 TAILLE UNI UE  /   #EL420

SERRE-POIGNET 
ÉLASTIQUE - SIMPLE

P - TG /   #EL40

Bande élastique a ustable avec fermeture 
autoagrippante. Renfort en plastique spiralé pour 
assurer la flexibilité. Renfort durable réduisant la 

flexion du poignet tout en permettant un mouvement 
normal. Utilisé pour limiter la flexion et l’extension 

excessives du poignet.

Support pour poignet préventif 
Bande simple / Renfort dans la paume 

Doublure en coton pour absorber l’humidité

Réduit la flexion. Ne gêne pas le mouvement.

VENDU

INDIVIDUELLEMENT

LH, RH LH, RH

AMBIDE TRE 

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA EALH, RH
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VENDU
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AMBIDE TRE 

VENDU INDIVIDUELLEMENT



SUPPORT POUR POIGNET EN 
TRICOT REMBOURRÉ 

Fabriqué en tricot de polyester extensible. Paume en 
suède protégée par un coussinet de VEP.  Support 

élastique pour poignet avec fermeture ajustable auto-
agrippante.

SUPPORT POUR POIGNET ANTI-
COUPURE

Gant fait à 100 % de tricot de KEVLARMD. Paume et 
support pour poignet en cuir fleur. Paume rembourrée 

de VEP pour protéger des chocs. Fermeture auto-
agrippante ajustable.

TP - TG    /   #715-00

P - TG   /   #710-10

P - TG   /   #720-20
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EGGSERCIZERMD SUPPORT POUR 
POIGNET EN 
NÉOPRÈNE

#1804 - ULTRA MOU - ORANGE 
#1805 - MOU - VERT

#1806 - MÉDIUM - BLEU
#1807 - FERME - MAUVE

Exerciseur pour les mains 
ergonomiques résistant fait en 

polymère hypoallergénique. Sans latex, 
le VEP hypoallergénique ne se fissure 
pas, ne fuit pas et ne fond pas. Aide à 
renforcer et à réhabiliter les doigts, les 

mains et les poignets fragilisés ou 
blessés.

Le tissu en néoprène maintient la main chaude pour 
favoriser la circulation. Renforts en plastique sur le 
côté de la paume et le côté dorsal pour un support 

supplémentaire. Fermeture autoagrippante. Idéal pour 
prévenir les microtraumatismes répétés et autres 

lésions dues aux mouvements répétitifs.

Sans latex / Hypoallergénique / Ergonomique
/  Idéal pour les mains arthritiques ou blessées

Favorise la circulation / Support préventif pour poignet 
Renforts de plastique flexibles  / Confortable toute la 

journée

Renforce et réhabilite
Confortable toute la journée

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU À LA PAIRE OU 
INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

VENDU À LA PAIRE OU 
INDIVIDUELLEMEN

PR, LH, RH

4144

2131
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SUPPORT POUR POIGNET ERGOTECH 
Mélange de nylon et d’élasthanne, revêtement de suède noir. 
Coussinets en VEP dans la paume et entre l’arche du pouce 

et de l’index. Support pour poignet élastique avec fermeture 
autoagrippante. Protection contre les chocs et les vibrations.

SUPPORT POUR POIGNET EN 
NÉOPRÈNE 

Le support pour poignet sans coutures en néoprène 
est économique et offre un soutien confortable sans 

limiter les mouvements des doigts.

Fait en polyester de coton avec paume rembourrée de 
VEP. Protection contre les chocs et les vibrations 

Tissus respirant, extensible et confortable.

GANT ERGOTECH - PAUME/
ARCHE DU POUCE ET DE L’INDEX 

Mélange de nylon, lycra et d’élasthanne avec 
revêtement en suède noir. Paume et arche du pouce 

et de l’index rembourrés en VEP. Protège contre 
l’abrasion, les chocs et les vibrations.

TP - TG   /   #ER501

TP - TG   /   #ER502LS

P - TTG   /   #ER509

TAILLE UNIQUE  /   #ER101

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

LH, RH

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

LH, RH
AMBIDEXTRE 

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU À LA PAIRE OU 
INDIVIDUELLEMENT

PR, LH, RH

3231

GAMME
ERGOTECH

Grande capacité d’absorption d’énergie

Fabriqué en VEP, un matériel en polyuréthane qui a 
une capacité d’absorption d’énergie élevée et une 

mémoire infaillible. Capacité d’absorption des chocs 
allant jusqu’à 94,7 %. Absorbe les chocs et les 

vibrations isolées à haute fréquence.
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PETITE TÊTE - POIGNÉE DE 
PLASTIQUE 

Absorbe les chocs, isole les vibrations et atténue les sons. 
Tête de 1,75 x 2,75 x 4 po avec

poignée ergonomique en plastique de 11,5 po.

MAILLET SOUPLE ERGOTECH 
Absorption des chocs, isolation antivibratoire et 

amortissement acoustique. Tête de 2,5 x 2,3 x 4 po 
avec poignée droite en bois de 10,2 pouces.

TÊTE MOYENNE - POIGNÉE DE 
PLASTIQUE 

Absorbe les chocs, isole les vibrations et atténue les sons. 
Tête de 2,5 x 2,3 x 4 po avec

poignée ergonomique en plastique de 11,5 po.

POIGNÉE EN BOIS DE 9 POUCES 
Absorption des chocs, isolation antivibratoire et 

amortissement acoustique. Tête de 1,75 x 2,75 x 4 po 
avec poignée droite en bois de 9 pouces.

#300-00

#305-00

#306-00

#ERSM
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VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

MAILLETS
Pour le travail sur des surfaces délicates

Maillets doux non marquants avec tête en VEP 
qui absorbe et dissipe les chocs et les impacts. 
Leur mémoire parfaite assure un retour à leur 
forme originale même après des compressions 

répétées. Duromètre 67–73 Shore 00
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# 9066 - FEUILLE DE 6,5 po x 5 po x 3/16 po + 1 ROULEAU DE BANDES
# 9068 - FEUILLE DE 6,5 po x 5 po x 1/8 po + 1 ROULEAU DE BANDES
# 9065 - FEUILLE DE 13 po x 5 po x 3/16 po + 2 ROULEAUX DE BANDES
# 9067 - FEUILLE DE 13 po x 5 po x 1/8 po + 2 ROULEAUX DE BANDES
# 9064 - FEUILLE DE 13 po x 15 po x 3/16 po + 2 ROULEAUX DE BANDES
#R002 : ROULEAU DE BANDES DE REMPLACEMENT - Largeur de 1 po x 6 pi

#VI4711 - FEUILLE DE 12 po x 5 po x 1/4  po
#VI4712 - FEUILLE DE 12 po x 5 po x 3/16 po 
#VI4713 - FEUILLE DE 12 po x 5 po x 1/8 po

La trousse de préhension comprend une feuille de VEP 
gaufrée et un rouleau autocollant de caoutchouc de silicone. 

Fournit une surface de préhension confortable. Facile à 
personnaliser, il ne suffit que de couper de façon à l’ajuster à 

la poignée de l’outil et à l’enrouler.

Le Viscolas est appliqué directement sur l’outil procurant une 
poignée à la surface plus douce et plus élastique. La trousse 

comprend une feuille de VEP avec adhésif sensible à la pression, 
une gaine thermorétractable de 1,75 po pour les outils à poignée 

ouverte et un autre ruban pour les outils à poignée fermée.

Atténue les chocs et les vibrations / Contrôle de 
l’outil amélioré  / Fournit une surface de préhension 

confortable

Atténue les chocs et les vibrations  /  Contrôle de l’outil 
amélioré  / Mouvement de la main entièrement flexible 

Couche d’élastomère réduisant les vibrations

BANDE DE PRÉHENSION
Amortit les chocs et les 
vibrations. Améliore la 

préhension.

BANDE DE 
PRÉHENSION 

ORTHEX
Pour application directe sur les surfaces 

souples

TROUSSES DE 
PRÉHENSION 

ANTIVIBRATIONS

Contrôle de l’outil amélioré

Absorbe et dissipe les chocs et vibrations 
transmis par les outils électriques. Fournit 

une surface de préhension douce 
antidérapante. Facile à utiliser et à 

personnaliser, pour une utilisation avec 
poignées ouverte ou fermée.
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PROTECTION
DES
GENOUX

26  / GENOUILLÈRE EN MOUSSE

29  /  GENOUILLÈRE EN GEL COMFORT

32  /  POLYMER VISCOÉLASTIQUE

33  / PROTECTION DES JAMBES

34  / SUPPORT THERMIQUE

35  / TAPIS ET COUSSINS

25

L’utilisation de genouillères est un moyen efficace de réduire les blessures au genou 
causées par des surfaces dures, des débris et tout autre objet sur le sol. Les nombreux 
modèles de genouillères IMPACTOMD aident à prévenir l’apparition de lésions dues aux 
mouvements répétitifs du genou.



L’« ORIGINAL »
Conception moulée et ajustée résistante, rembourrage en 
copolymère. Doublure CoolMaxMD qui évacue l’humidité. 

La surface d’appui côtelée aide à prévenir le glissement.

PROTECTION LÉGÈRE 
Rembourrage moulé en mousse de copolymère 

assure la protection. Sangle élastique simple avec 
fermeture autoagrippante.

TAILLE UNIQUE   /   #840-00

TAILLE UNIQUE   /   #830-00
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TAILLE UNIQUE / #825-00

Rembourrage en mousse de copolymère qui plie 
avec le genou pour plus de confort et de flexibilité. 

La surface d’appui cannelée assure la stabilité et aide 
à prévenir le glissement pendant le travail. Doublure 

CoolMaxMD qui évacue l’humidité.

GENOUILLÈRE À 
COQUILLE RIGIDE 

Confort et flexibilité

Légère et confortable / Protection toute la journée / 
Doublure évacuant l’humidité / Doubles sangles élastiques 

amovibles avec fermeture autoagrippante

IM
PACTO TO P T WEN

T
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R
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N

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 

30

PR, C30

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 48

PR, C48

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 40

PR, C40

100 % SANS PVC 100 % SANS PVC

100 % SANS PVC

EN 14404+A1:2010

GENOUILLÈRE 
EN MOUSSE

Légère et économique

Le rembourrage en mousse de copolymère 
moulée offre une protection quotidienne, 
légère et confortable du genou contre les 

contusions et autres traumatismes du genou.

PR
O

T
EC

T
IO

N
 D

ES
 G

EN
O

U
X

 I
M

PA
C

T
O

 2
01

7 
 / 

 N
O

S 
G

EN
O

U
IL

LÈ
R

ES
 E

N
 M

O
U

SS
E



PROTECTION ÉTENDUE DU 
GENOU 

Rembourrage étendu en mousse moulée pour une 
protection supplémentaire. Doubles sangles élastiques 
amovibles avec fermeture autoagrippante. Doublure 

CoolMaxMD.

PROTECTION EN MOUSSE 
VISCOÉLASTIQUE T-FOAM

Mousse à cellules fermées, résistante, légère et à haute 
densité. Revêtement lisse pour glisser facilement sur diverses 
surfaces. Doublure intérieure respirante pour aider à rester 

au frais.

REVÊTMENT EN NYLON MOULÉ 
Revêtement en nylon amovible empêchant les marques 

et les égratignures. Doubles sangles élastiques avec 
fermeture autoagrippante. Doublure CoolMaxMD.

CAOUTCHOUC MOULÉ
Surface côtelée antidérapante. Sangle réglable de 1 po 

en caoutchouc facile à enfiler et remplaçable 
s’attachant à des boutons de plastique. Protection en 

caoutchouc robuste.

TAILLE UNIQUE / #845-00TAILLE UNIQUE / #844-00

TAILLE UNIQUE / #850-00 TAILLE UNIQUE / #885-00

GENOUILLÈRE EN 
CUIR

TAILLE UNIQUE / #870-00

Rembourrage en copolymère injecté d’azote offrant un 
confort instantané. Revêtement en cuir amovible.  Sangle 
inférieure unique avec point d’attache à déclenchement 

rapide en plastique.  Revêtement en cuir de selle robuste, 
idéal quand la chaleur est une préoccupation.

Confort instantané, sans période d’adaptation

Matériaux 100 % sans PVC / Protection contre l’abrasion et les 
lésions dues aux mouvements répétitifs / Facile à enfiler

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 24

PR, C24

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 24

PR, C24

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 24

PR, C24

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 36

PR, C36
VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 30

PR, C30

100 % SANS PVC 100 % SANS PVC

100 % SANS PVC
100 % SANS PVC
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RÉSISTANTE À LA CHALEUR 
Conception ajustée et rapide à enfiler, protection 

en caoutchouc robuste. Idéale pour une 
utilisation dans les environnements humides. 
Bandes élastiques tissées dans la genouillère.

IGNIFUGE
Revêtement extérieur ignifuge (FR) amovible 

aidant à prévenir de marquer les surfaces délicates. 
Doubles sangles élastiques avec fermeture auto-

agrippante.

GENOUILLÈRES RECOUVERTES DE 
PLASTIQUE

Dessus en nylon résistant avec coquille de plastique 
cannelée cousue. Sangles élastiques supérieure et 

inférieure avec fermeture latérale à boucle en plastique.

RÉSISTANTE AUX LIQUIDES
Coquille en caoutchouc moulé flexible avec doublure 
en mousse scellée. Coquille en accordéon avec surface 
à motifs. Sangles et boutons en caoutchouc amovibles.

COQUILLE RIGIDE IGNIFUGE
Tissu extérieur amovible ignifuge (FR) avec rembourrage 

en copolymère. Coquille à charnière avec surface plane 
pour plus de stabilité, doubles sangles élastiques.

GENOUILLÈRE À COQUILLE DURE 
Rembourrage en mousse. Revêtement en nylon 

durable. Coquille en plastique fixée avec des œillets. 
Doubles bandes élastiques avec fermeture 

autoagrippante.

TAILLE UNIQUE / #880-00TAILLE UNIQUE / #852-00TAILLE UNIQUE / #826-00

TAILLE UNIQUE / #860-00TAILLE UNIQUE / #877-00TAILLE UNIQUE / #827-00
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VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

100 % SANS PVCDIN 14404

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 24

PR, C24

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 25

PR, C25

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 24

PR, C24

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 12

PR, C12

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 24

PR, C24

100 % SANS PVC
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GENOUILLÈRE 
GEL 

COMFORT
Un confort supérieur

Aide à prévenir le stress des articulations du 
genou et de la hanche en offrant une 

protection à long terme contre les lésions 
dues aux mouvements répétitifs. Idéale 

pour le travail lié à l’entretien, à la 
fabrication, à la construction et pour le 

travail industriel.
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COQUILLE RIGIDE GELITE

TAILLE UNIQUE / #868-00

Coussinet ferme injecté de gel. Plastique cousu sur le revêtement extérieur. Coussinet respirant 
et doublure en néoprène assurant protection et confort. Surface lisse et arrondie idéale pour les 

applications nécessitant un glissement facile. Coquille rigide élargie pour une protection 
supplémentaire.

Protection souple, durable et confortable

DOUBLURE SOUPLE 
ET DURABLE EN 

NÉOPRÈNE

GENOUILLÈRE À 
COQUILLE EXTERNE 

ÉLARGIE

SYSTÈME DE COQUE 
À FIXATION RAPIDE

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 24

PR, C24

EN 14404+ A1:2010  100 % SANS PVC
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COUSSINET DE GEL ET 
REVÊTEMENT NYLON 

Revêtement extérieur en nylon, idéal pour les surfaces 
délicates comme les planchers de bois franc et le 

carrelage. Rembourrage en GEL, sangles solides avec 
fermeture à clip rapide.

PETITE TOUTE SURFACE
Revêtement cousu et rembourrage en GEL offrant un 
confort optimal avec maille de nylon respirant. Points 

de contact surélevés le long des côtés offrant une 
stabilité supplémentaire.

COQUILLE ARRONDIE EN GEL
Coquille arrondie en copolymère glissant facilement sur des 

surfaces lisses. Maille de nylon respirant recouvrant le 
rembourrage. Rembourrage en gel aidant à disperser la 

pression.

TAILLE UNIQUE / #863-00 TAILLE UNIQUE / #864-00

TAILLE UNIQUE / #876-00

REVÊTEMENT DE CUIR, GEL 
COMFORT 

Polyuréthane moulé et GEL injecté. Revêtement 
amovible avec bouton pression fait en cuir de vache 
résistant. Surface non marquante. Doubles sangles.

TAILLE UNIQUE / #865-20
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COUSSINETS EN GEL 

TOUTE SURFACE

TAILLE UNIQUE / #865-00

La face surélevée absorbe les chocs et aide à soutenir le 
genou tout en agissant comme une ventouse pour éviter le 
basculement. Gel injecté directement dans un coussinet en 

forme de beignet pour un effet amortissant confortable. 
Revêtement externe en nylon balistique hautement résistant.

Effet amortissant et absorption des chocs  / Support étendu aux 
genoux et aux tibias / Coquille en polymère de caoutchouc  / 
Attache robuste / Sangle inférieure large réduisant l’entassement

Traction et stabilité améliorées

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 18

PR, C18

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 28

PR, C28

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 30

PR, C30

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 24

PR, C24

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

100 % SANS PVC 100 % SANS PVC

100 % SANS PVC 100 % SANS PVC

100 % SANS PVCEN 14404+A1:2010 EN 14404+A1:2010

EN 14404+A1:2010 EN 14404+A1:2010
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GENOU/TIBIA
 « ELIMINATOR » 

COQUILLE 
IGNIFUGE RIGIDE 

EN GEL

 COQUILLE À 
CHARNIÈRE EN GEL 

GEL-PRO

TAILLE UNIQUE / #777-00TAILLE UNIQUE / #867-00

Rembourrée à 100 % de mousse PU et de gel injectés. 
Coquille dispersant la pression avec protection 

prolongée du tibia offrant une protection maximale 
des jambes pour les travaux exigeants en position à 

genou. Sangle inférieure coulissante innovante 
s’adaptant facilement à différentes tailles de mollets.

Offre une protection contre les flammes ou les 
étincelles, comme lors du soudage ou du meulage. 
Tissu amovible ignifuge. Rembourrage de mousse 

ferme avec centre en GEL. Coquille rigide et doubles 
sangles en plastique. Doublure respirante CoolMaxMD.

Rembourrage de polyuréthane moulé et de gel injecté avec 
partie inférieure articulée qui agrippent la surface pour une 

excellente stabilité.  Système de sangles positionné au-
dessus et en dessous du genou éliminant l’inconfort derrière 

le genou. Système de fermeture à attache rapide.

Protection robuste / Système unique de fermeture
au mollet / Coquille non marquante /  Protection maximale 

des jambes 

Protection et support supérieurs / Protection
à long terme / Système de fermeture tout confort 

réduisant le tassement

Disperse la pression, toute surfaceConfortable en position à genou, debout ou 
pendant la marche 100 % coton, tissu résistant aux flammes

TAILLE UNIQUE / #879-00

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 15

PR, C15

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 12

PR, C12

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

EN 14404+A1:2010 100 % SANS PVC EN 14404+A1:2010 100 % SANS PVC100 % SANS PVC
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Protection et support supérieurs / Ignifuge  / Revêtement de 
copolymère amovible / À charnière pour un meilleur confort
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EN SUÈDE ET FACILE À ENFILER
Genouillère de suède, nylon et lycra avec 
rembourrage de polymère viscoélastique 

absorbant les chocs, conçue pour une utilisation 
sur des surfaces délicates.

COTON EXTENSIBLE, NYLON ET 
LYCRA 

Protection contre les chocs et les vibrations. 
Rembourrage de VEP amortissant et dissipant les 

chocs. Facile à enfiler.

POLYESTER ET CUIR FLEUR 
Genouillère en polyester extensible et en cuir fleur. 

Rembourrage de VEP pour une protection contre les chocs. 
Sangles ajustables avec fermeture autoagrippante.

SUÈDE NOIR
Genouillère en coton extensible et en suède noir, avec 

rembourrage de VEP pour absorber les chocs.
Cuir souple prévenant le marquage sur les surfaces délicates.

TAILLE UNIQUE / #802-10 TAILLE UNIQUE/ #ER800

TAILLE UNIQUE / #803-20 TAILLE UNIQUE / #ER802
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VENDU 

INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

POLYMÈRE 
VISCO 

ÉLASTIQUE
Genouillère souple rembourrée

Rembourrage de VEP absorbant et dissipant 
les chocs et les vibrations. Genouillère souple 

aidant à réduire les dommages sur les 
surfaces délicates tout en offrant durabilité et 

protection contre l’abrasion du genou.
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PROTECTION DE LA CUISSE EN 
DENIM

Rembourrage de VEP absorbant les chocs et les 
impacts. Sangle de ceinture en nylon réglable à la 
taille avec boucle de plastique sur le côté et sangle 

élastique à la cuisse.

PROTECTION DE LA CUISSE EN 
SUÈDE

Rembourrage de mousse et de VEP multicouches 
offrant une excellente protection. Revêtement en 

suède assurant une tenue confortable. Sangle 
élastique ajustable.

5,5 po x 6,5 po x 1,5  / #808-00

9,5 po x 7 po / #807-10

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

13 po x 5 po / #810-10

Facile à enfiler. Tissu élastique extensible et 
confortable. Revêtement en suède durable protégeant 

contre les chocs et l’abrasion. Rembourrage de 
mousse multicouche protégeant contre les contusions 

et les lésions dues aux mouvements répétitifs.

Coussinet en mousse / Ajustement, confort et étirement 
durable / Technologie anticoupure / Protection contre les 

chocs, les impacts et l’abrasion

PROTECTION DU 
TIBIA FACILE À 

ENFILER
Protection contre les chocs facile à 

enfiler et légère.

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

PROTECTION 
DES JAMBES

Protection contre les lésions dues 
aux mouvements répétitifs

Vos jambes vous mènent là où vous le 
souhaitez, assurez-vous de les protéger 

adéquatement! Conceptions personnalisées 
pour répondre à vos besoins et pour fournir 

une protection contre les impacts, les chocs et 
les points de pression.
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P - TG* / # TS208

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62
P - TG*  /  # TS204

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62

Support pour cheville pour protéger contre les 
microtraumatismes répétés. Convient à la jambe droite 

ou gauche Le traitement naturel par la chaleur aide à 
prévenir, traiter et guérir les blessures sportives, les 

douleurs arthritiques et les microtraumatismes répétés.

Facile à enfiler. Doublure douce confortable sur la 
peau et chassant l’humidité. Fournit une protection et 
un soutien contre l’usure, y compris les entorses, les 

foulures et les genoux affaiblis.

Thérapie par compression  / Matériaux durables avec 
coutures renforcées  / Lavable à la machine 

Thérapie par compression / Matériaux durables avec 
coutures renforcées  / Lavable à la machine

SUPPORT DE LA 
CHEVILLE 

THERMO WRAP 
Conception multicouche

 BANDAGE DE MAINTIEN 
DU GENOU THERMO WRAP

Conception anatomique à trois 
pièces pour une protection du genou

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

SUPPORT 
THERMIQUE
Traitement naturel par la chaleur

Conçu pour prévenir, traiter et guérir les 
blessures, la douleur arthritique, et les 

microtraumatismes répétés. Les produits 
THERMO WRAP captent la chaleur du 

corps, améliorent la circulation et 
fournissent support et compression.
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TAILLE UNIQUE / #890-00
P - TG*  /  # TS209

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62

Rotule exempte de compression pour ne pas aggraver la 
douleur ou les ecchymoses présentes sur la rotule. Utile dans 
le traitement de la luxation de la rotule, de la chrondomalacie 

rotulienne et de la maladie d’Osgood-Schlatter.

Limite les mouvements de flexion du genou, réduisant 
le stress subit aux articulations, aux tendons et au 

cartilage. Mousse de polyuréthane moulée pour un 
support confortable. Idéal pour les couvreurs, les 

plombiers, les électriciens, les métiers spécialisés, les 
carreleurs, les jardiniers, les paysagistes et autres.

Doubles sangles élastiques durables / Surface durable facile 
à nettoyer / Dentelure unique, anti-glissement

Thérapie par compression / Matériaux durables avec 
coutures renforcées  / Lavable à la machine

BANDAGE DE MAINTIEN 
DU GENOU THERMO 

WRAP AVEC OUVERTURE 
À LA ROTULE 

Conception anatomique pour une meilleure 
flexibilité

PROTECTEUR DE 
GENOU POUR 
SOULAGER LA 

TENSION
Protection contre la tension - en position à 

genou ou accroupie

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA PR, C18

VENDU À LA PAIRE  
OU EN CAISSE DE 18

TAPIS ET 
COUSSINS

Position assise, à genou ou penchée
Protection contre les lésions dues aux 

mouvements répétitifs lors des positions à 
genou ou assise sur des surfaces dures ou 

irrégulières tout en offrant du confort. 
Offerts dans une variété de matériaux de 
rembourrage de différentes densités pour 

une protection spécifique.
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TAPIS MOYEN POUR LA STATION 
DEBOUT

Tapis antifatigue avec rebord biseauté et bande de 
sécurité aidant à réduire l’impact et la fatigue des pieds, 
des jambes et du dos pendant les périodes prolongées 

en station debout.

TAPIS D’AGENOUILLEMENT 
SIMPLE

Tapis conçu pour un seul genou. Utilisé dans divers 
secteurs, comme les magasins de pneus, les services 

publics, la production pétrolière et la fabrication.

16 po x 28 po / #MAT5020

4 po x 6 po /  #MAT5000
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VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA
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GRAND TAPIS D’AGENOUILLEMENT

14 po x 21 po /  #MAT5050

Mousse résiliente à cellules fermées, et poignée intégrée pratique. Aide à réduire 
les traumatismes au genou et les douleurs au bas du dos. Ne se compresse pas et 

n’absorbe pas les liquides. Sans silicone. Entièrement lavable. 
Imperméable aux produits pétroliers.

Conçu pour les conditions difficiles d’agenouillement

POIGNÉE INTÉGRÉE POUR 
UN TRANSPORT FACILE

AUTO-EXTINGUIBLE ET 
NON-CONDUCTEUR

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA
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COUSSIN DE MOUSSE POUR 
GENOUX

Matériau intérieur dense avec surface texturée et 
poignée intégrée pratique. Léger et résistant à l’eau. 

Parfait pour le jardinage.

COUSSIN DE VINYLE POUR 
GENOUX

Coussin en mousse de PVC à cellules fermées. 
Surface enduite de vinyle facile à nettoyer. Poignée 

de transport intégrée. Repousse l’eau.

14,5 po x 13,25 po x 1 po  / #CUD818

18" x 7" x 7/8"   /   #KNEELPAD

GRAND TAPIS 
POUR LA STATION 

DEBOUT

TAPIS D’AGENOUILLEMENT
MOYEN

18 po x 36 po /  #MAT50308 po x 16 po /  #MAT5040

Fournit un support confortable et un effet amortissant 
pour les gens qui travaillent debout toute la journée. Aide à 
réduire les traumatismes aux genoux et les douleurs au bas 
du dos. Utilisé dans divers secteurs, comme les magasins 
de pneus, les services publics, la production pétrolière, les 

télécommunications et la fabrication.

Conçu pour les conditions difficiles d’agenouillement 
comme sur l’acier, le béton, le gravier, les grilles, les 
surfaces humides, la saleté et la boue. Utilisé dans 
divers secteurs, comme les magasins de pneus, les 

services publics, la production pétrolière, les 
télécommunications et la fabrication.

Protection robuste en position à genou / Sans silicone  / 
Auto-extinguible et non-conducteur  / Bandes de sécurité 

biseautées / Imperméable aux produits pétroliers.

Protection robuste en position à genou / Sans silicone / 
Auto-extinguible et non-conducteur / Entièrement 

lavable / Imperméable aux produits pétroliers

Technologie de résistance à l’huile et à l’eauTechnologie de résistance à l’huile et à l’eau

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA
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PROTECTION 
DES PIEDS

40  / PROTECTION CONTRE LES CHOCS

42  / SEMELLES

46  / GAMME ANTIDÉRAPANTE

49  / SUPPORT DU PIED

39

Assurer sa sécurité, c’est inévitablement protéger ses pieds. IMPACTOMD offre une vaste 
gamme de produits de protection des pieds, y compris des semelles de chaussures antifatigues, 
des protections métatarsiennes, des embouts de sécurité et une gamme antidérapantes.
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PROTECTION 
CONTRE LES 

CHOCS
Embout de sécurité et protections 

métatarsiennes
Protège le pied contre l’écrasement, les 

coups et les chocs. Idéale pour les milieux 
de travail comportant des risques de 

blessures et de dommages accidentels aux 
pieds
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EMBOUTS DE SÉCURITÉ EN 
ACIER TURBOTOEMD

Conçus en PVC flexible et pliable. Semelle avec bande de roulement antidérapante pour 
empêcher le glissement et pour aider à évacuer l’eau du pied. Peuvent être portés 

confortablement par-dessus des talons bas, des chaussures de ville et de course et la plupart des 
bottes.

Protègent contre l’écrasement, les coups et les chocs

100 % IMPERMÉABLE, NE 
DURCIT PAS, NE SE RAIDIT 

PAS ET NE SE FENDILLE PAS.

SEMELLE AVEC BANDE DE 
ROULEMENT 

ANTIDÉRAPANTE POUR 
PRÉVENIR LE GLISSEMENT

TAILLE INDIQUÉE PAR UN 
CODE DE COULEUR AUX 

ORTEILS

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 8

PR, C8

ASTM F2413-11
I/75, C/75CSA Z334-14

TTP - #TTXXS / TP - #TTXS / P - #TTS / M - #TTM
G - #TTL  / TG - #TTXL / TTG - #TTXXL / TTTG - #TTXXXL 

VOIR LE GUIDE DES TAILLES 04 À LA PAGE 63
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PROTECTION MÉTATARTIENNE
 - AVEC LACETS 

Dévie et disperse le choc en cas d’impact. Durable, 
non-conductrice, matériau en polycarbonate léger. Se 

fixe à l’aide des lacets en place.

PROTECTION MÉTATARSIENNE - 
AVEC SANGLES 

Sangles optionnelles pour protection métatarsienne, 
METGUARD. Utile pour les chaussures sans lacets. 

Sangle en nylon 24 po de long x 1 po de large

TAILLE UNIQUE / #METGUARD

TAILLE UNIQUE /  #METSTRAP

EMBOUTS DE SÉCURITÉ 
 EN ACIER TOES2GOMC

EMBOUTS DE SÉCURITÉ 
EN ACIER IMPACTOEMD

TTP - #IMPACTOEXXS / P - #IMPACTOES 
M - #IMPACTOEM / G - #IMPACTOEL 

TG - #IMPACTOEXL / TTG - #IMPACTOEXXL 
VOIR LE GUIDE DES TAILLES 06 À LA PAGE 63

Conçus en PVC flexible et pliable. Semelle avec 
bande de roulement antidérapante pour empêcher le 

glissement et pour aider à évacuer l’eau du pied. 
Sangle de 18 po X 1 po entièrement ajustable et 
fermeture autoagrippante pour une utilisation 

polyvalente. Couleur aux orteils indiquant la taille.

S’adaptent parfaitement sur les chaussures en 
fournissant un embout de sécurité en acier solide. Faits 

de caoutchouc vulcanisé, procédé de moulage par 
injection. Semelle antidérapante, résistante à l’acide, à 

l’huile et aux graisses animales.

Protection contre les chocs violents / Sangle arrière 
entièrement ajustable / 100 % imperméable / Ne 

durcit pas, ne se raidit pas et ne se fendille pas

Protège contre l’écrasement et les coups / Semelle anti-
dérapante /100 % imperméable / Ne durcit pas, ne se raidit 

pas et ne se fendille pas

Entièrement ajustable Ajustement serré et flexible

P - # T2GS / M - #TSGM / G - #TSGL 
VOIR LE GUIDE DES TAILLES 05 À LA PAGE 63

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 8

PR, C8

VENDU À 
LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 36

PR, C36

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

ASTM F2413-11
I/75, C/75

ASTM F2413-11
I/75, C/75100 % SANS PVC
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MOUSSE À MÉMOIRE DE FORME 

ULTRA WORK-SPORT (POUR LE 
TRAVAIL ET LE SPORT) 

 Semelle de remplacement performante avec talon creux 
et arche moulée pour la stabilité ainsi que des 

coussinets SorbothaneMD pour protéger le pied contre 
les ondes de choc.

ANTIFATIGUE - D.E.S.  
Semelle en mousse à mémoire de forme avec bande de 
roulement pour la dissipation électrostatique pour une 

utilisation avec les chaussures D.E.S conformes aux 
normes ASTM.

VOIR LE GUIDE DES TAILLES 07 À LA PAGE 64  / #MEMESD

AA - H*   /   #ERINWORK

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 08 À LA PAGE 64
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MOUSSE À MÉMOIRE 

DE FORME 
ANTIFATIGUE

VOIR LE GUIDE DES TAILLES 07 À LA PAGE 64  / #MEM

Soulage la fatigue et la douleur des articulations, des 
pieds, des genoux, des jambes et du dos. La mousse à 

mémoire de forme se comprime offrant suffisamment 
d’espace et épousant les courbes naturelles du pied 

pour un ajustement personnalisé. Revêtement de tissu 
doux évacuant l’humidité.

Support et confort incomparable

Antifongique et antibactérienne  / Entièrement fabriquée 
aux É.-U. / Confort et protection contre les 

microtraumatismes répétés  / Modèle à conception 
moulée antifatigue  / Matériaux de qualité industrielle

VENDU EN 
CAISSE DE 20

C20

100 % SANS PVC

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

100 % SANS PVC

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

100 % SANS PVC
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SEMELLES
Coussinet souple et respirant

Protection supérieure contre les chocs et 
absorption des chocs au talon. Préviennent la 

douleur dans le bas du dos, les pieds, les 
articulations et les jambes et soulage la fatigue.  
Offertes en différents modèles pour répondre à 

vos besoins.
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SEMELLE CUSH’N STEPMC

Entièrement moulée en tissu doux et respirant pour 
évacuer la transpiration. Talon renforcé avec insertion 

de gel offrant un effet amortissant et un soutien 
supplémentaire.

SEMELLE PLANE AIRSOL
Conception plane composée de mousse à alvéoles 

ouvertes. Antimicrobienne et respirante. Conçue pour 
offrir confort et soutien en tout temps.

SEMELLE MOULÉE AIRSOL 
Style moulé profilé. Assure la stabilité du talon et le 
soutien de la voûte plantaire, généralement utilisé 
avec des bottes ou des chaussures de sécurité et de 

caoutchouc. Protection toute la journée.
A - H*   /   #ASMOLD

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 09 À LA PAGE 64
A - H*   /   #CUSHMOLD

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 09 À LA PAGE 64

A - H*   /   #ASFLAT

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 09 À LA PAGE 64

SEMELLE EN GEL IMPACTOSOLMC

Conception plane, rembourrée de VEP du talon aux 
orteils pour fournir une protection maximale contre les 

chocs et impacts. Adhérence naturelle sur la surface 
inférieure maintenant la semelle en place.

A - E*   /   #IMFLAT

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 11 À LA PAGE 65

SEMELLE ULTRA ORTHOTIC-ARCH
Combine un soutien orthopédique de la voûte plantaire à 

une protection Sorbothane contre les ondes de choc. Voûte 
plantaire faite d’un composite en graphite flexible pour un 

soutien, une stabilité et un confort optimaux.

A - G*   /   #ERINGRA

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 08 À LA PAGE 64

SEMELLE SORBO-AIR
Mousse SorbothaneMD infusée d’air offrant un confort 

léger, avec une couche supplémentaire de SorbothaneMD 
à 100 % offrant une protection contre les ondes de choc 

au talon et procurant un effet amortissant. 
A - G*   /   #ERINWAL

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 08 À LA PAGE 64

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

VENDU À LA 
PAIRE OU EN 
CAISSE DE 20

PR, C20

100 % SANS PVC

100 % SANS PVC

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 30

PR, C30

PR, C60

VENDU À LA PAIRE  
OU EN CAISSE DE 60 VENDU À LA PAIRE 

OU EN CAISSE DE 30

PR, C30

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 20

PR, C20

100 % SANS PVC

100 % SANS PVC
100 % SANS PVC

100 % SANS PVC
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COUSSINET POUR L’ÉPINE 
CALCANÉENNE

Réduit la pression pour les personnes souffrant de douleurs 
au talon. Bouchon amovible sur la partie inférieure qui, une 

fois retiré, réduit la pression sous le talon.

COQUE TALONNIÈRE BLUE DOTMC 

Coussinet de silicone de qualité médicale avec « point 
bleu » de silicone plus doux offrant un effet amortissant 

au talon pour un meilleur confort sous le pied.

SEMELLE ULTRA PERFORMANTE
Mousse à cellules fermées, voûte plantaire profilée, 
solution de rechange aux matières viscoélastiques 

solides. Contour moulé avec insertion de gel au talon 
et dans la zone du métatarse.

COUSSINET POUR TALON
Protection efficace contre les ondes de choc au talon. 

Aide à améliorer l’ajustement de la chaussure et le 
confort. Aide au traitement de la douleur des pieds.

A - #VI4838  /  B - #VI4839  /  C - #VI4840  /  D - #VI4841

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 11 À LA PAGE 65

A - #VI4834  /  B - #VI4835  /  C - #VI4836  /  D - #VI4837

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 11 À LA PAGE 65

A - #VI4769  /  B - #VI4770  /  C - #VI4771  /  D - #VI4772

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 11 À LA PAGE 65 A - #VI4760  /  B - #VI4761  /  C - #VI4762  /  D - #VI4763

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 11 À LA PAGE 65
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SEMELLE RHINOTUFF 

RÉSISTANTE AUX 
PERFORATIONS

A - E*   /   #RHINOTUFF

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 10 À LA PAGE 65

Plaque en acier inoxydable offrant une protection 
contre les blessures par perforation causées par des 

objets tranchants. Transformez vos chaussures 
économiques en chaussures antifatigue et résistantes 
aux perforations pour une fraction du coût associé 

aux bottes de travail haut de gamme.

Antifatigue et résistante aux perforations / Tissu qui 
évacue l’humidité  /  Force de résistance par minute de 

270 lb  / Confortable, légère et flexible

Protection économique contre les perforations

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 20

PR, C20

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 12

PR, C12

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 12

PR, C12

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 12

PR, C12

VENDU À LA PAIRE 
OU EN CAISSE DE 12

PR, C12
ASTM F2412-11

PR

USA INS. HCPCS 
CODE L3485

USA INS. HCPCS 
CODE L3485

USA INS. HCPCS 
CODE L3485

USA INS. HCPCS 
CODE L3485
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TALONNETTE
Système d’orthèse modulaire permettant la fabrication 

immédiate d’orthèses spécialisées et personnalisées. 
Résistance à la compression supérieure. Autocollant.

COIN TALONNIER
Système d’orthèse modulaire permettant la fabrication 

immédiate d’orthèses spécialisées et personnalisées. 
Résistance supérieure à la compression. Autocollant.

COUSSINET POUR LA VOÛTE 
LONGITUDINALE

Système d’orthèse modulaire permettant la fabrication 
immédiate d’orthèses spécialisées et personnalisées. 
Résistance supérieure à la compression. Autocollant.

COUSSINET POUR MÉTATARSE
Système d’orthèse modulaire permettant la fabrication 

immédiate d’orthèses spécialisées et personnalisées. 
Résistance supérieure à la compression. Autocollant.

P - # VI4944 / M - # VI4945 / G - #VI4945 P - # VI4942  /  G - #VI4943

P : 1/8 po - # VI4999 / P : 1/4 po - # VI4976
G : 1/8 po - # VI49875 / P : 1/4 po - # VI4977

P : 1/8 po - #VI4985 / P : 1/4 po - #VI4997
G : 1/8 po - # VI4986 / P : 1/4 po - # VI4998

SEMELLE ORTHEX 
APAISANTE

Faite en Viscolas pour amortir les chocs au talon. 
Surface adhésive maintenant les semelles en place et 
empêchant le tassement. Protège des chocs afin de 

réduire les douleurs ressenties au pied, aux jambes et 
au dos pendant la journée.

Antifatigue / Tissu évacuant l’humidité /  Aide à 
traiter les douleurs postopératoires / Confortable, 

légère, flexible

Entrez en action, une étape à la fois

A - #VI4781  /  B - #VI4782  /  C - #VI4783  /  D - #VI4784 E - 
#VI4785  /  * VOIR LE GUIDE DES TAILLES 11 À LA PAGE 65

VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 12

PR, C12

USA INS. HCPCS 
CODE L3040

USA INS. HCPCS 
CODE L3040

USA INS. HCPCS 
CODE L3040

USA INS. HCPCS 
CODE L3485

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

USA INS. HCPCS 
CODE L3040
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STABIL GRIPPERS 

STABIL STRIPGRIPSMC

Conçues exclusivement lors du nettoyage des sols, elles 
doivent être portées uniquement sur des surfaces planes.

(ANTIDÉRAPANTS)
Semelle en caoutchouc améliorant grandement la 

traction dans les environnements glissants ou 
mouillés. Une solution économique à une chaussure 

antidérapante complète.
P - GRIP-100-01 / M - GRIP-100-02 / G - GRIP-100-03

TG - GRIP-100-04 / * VOIR LE GUIDE DES TAILLES 14 À LA PAGE 66

P - SGRIP-800-01 / M - SGRIP-800-02 
G - SGRIP-800-03 / TL - SGRIP-800-04

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 14 À LA PAGE 66
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ERGOMATESMC

ORIGINAL
ERGOMATESMC

LITE (LÉGER)

TP - # G88103XS / P - # G88903S
M - # G88803M / G - # G88703L / TG - # G88603XL

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 15 À LA PAGE 66

TP - # G88103XS / P - # G88903S
M - # G88803M / G - # G88703L / TG - # G88603XL
* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 15 À LA PAGE 66

Solution efficace pour le soulagement de la fatigue, 
de la douleur des pieds, des genoux et du dos 

améliorant la sécurité et le confort. Permet aux 
muscles de se tendre et de se contracter de façon 

naturelle alors qu’ils s’ajustent à la flexibilité et au 
transfert du matériau de rembourrage.

Idéale pour les participants à un salon, les directeurs 
d’usine, les employés temporaires ou les directeurs de 

bureau. Couche simple pour les personnes de moins de 
150 lb et pour celles qui se rétablissent de blessures à la 
partie inférieure du corps, aux jambes, aux pieds ou de 

trouble musculosquelettique (TMS).

Semelles antidérapantes à double couche / Système de sangle 
breveté / Durable et lavable à la machine / Améliore la circulation

Semelles antidérapantes à double couche / Système de sangle 
breveté / Durable et lavable à la machine / Améliore la circulation

La solution pour les pieds fatigués et douloureux Ajustement exceptionnel pour les 
utilisateurs occasionnels

VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE

PR VENDU À LA PAIRE

PR

VENDU À LA PAIRE

PR

US
PATENT

NO.

6,968,634
AUTRES EN ATTENTE

US
PATENT

NO.

6,968,634
AUTRES EN ATTENTE
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SUPPORT 
POUR LE 

PIED
Qualité industrielle

Conçu pour un ajustement et un confort exceptionnels 
et un soutien en position debout prolongée sur des sols 
en béton. Parfait en contexte de travail prolongé. Utile 
pour les gens souffrant de thrombose veineuse profonde 
(TVP), de varices, de problèmes de circulation associés 
au diabète et au gonflement des jambes et des chevilles.
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BAS DE COMPRESSION ENERGY (ÉNERGIE)

M - TG*   /   #NRGSOCKS

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 03 À LA PAGE 62

Compression graduée modérée de 15 à 20 mmHg pour un retour du sang plus rapide 
et pour un rendement amélioré. Composés de 75 % de nylon, 13 % d’élasthanne et 

12 % de polyester. Parfaits pour le travail et la station debout prolongés.

Vêtements de sport et pour le travail de rendement élevé

DOUX, CONFORTABLES ET 
BORDURE NON 

RESTREIGNANTE

TISSU RESPIRANT ET 
SOUTIEN DE LA VOÛTE 

PLANTAIRE

SANS COUTURE AUX ORTEILS 
POUR UN AJUSTEMENT ET 
UN CONFORT OPTIMAUX

VENDU À LA PAIRE OU 
EN CAISSE DE 20

PR, C20





PROTECTION 
DES BRAS

52   /  SUPPORT DU BRAS

51

Choisissez parmi une variété de protecteurs pour les bras, dont les coudes, l’extérieur du 
coude, les avant-bras et un protecteur combinant la protection de l’avant-bras et du coude.



SUPPORT POUR L’EXTÉRIEUR DU 
COUDE - AIR 

Chambres à air gonflables amovibles offrant un 
maximum de compression et de soutien. Doublure 

en tissu doux rembourré qui évacue l’humidité.

THERMO WRAP  
POUR L’EXTÉRIEUR DU COUDE 
Facile à enfiler. Coussinet en mousse appliquant une 

pression sur la zone touchée. Doublure douce qui 
évacue l’humidité et maintient la peau au chaud. 

Fermeture autoagrippante ajustable.

SUPPORT DE L’EXTÉRIEUR DU 
COUDE

Conçu pour soutenir l’avant-bras supérieur lors 
d’activités impliquant des mouvements répétés de la 

main, nécessitant en particulier une forte préhension et 
une torsion du bras.

COUSSINET POUR LE COUDE 
THERMO WRAP

Manche facile à enfiler pour soutenir le coude. 
Doublure en tissu éponge respirant qui évacue 

l’humidité. Rembourrage offrant un effet amortissant 
et un soutien supplémentaire.

TAILLE UNIQUE /  #AIRELBOW
P - TTG*  / #TS205

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62

P - TG* / # EL5002

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62
P - TTG*  / #TS212

*  VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62
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AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EAAMBIDEXTRE  
VENDU INDIVIDUELLEMENT

EA

AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

SUPPORT DU
BRAS

Conception personnalisée

Choisissez parmi une variété de protecteurs pour les 
bras, dont les coudes, l’extérieur du coude, les avant-

bras et un protecteur combinant la protection de 
l’avant-bras et du coude.
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SUPPORT DU COUDE THERMO 
WRAP 

Manche facile à enfiler pour soutenir le coude. Thérapie 
naturelle par la chaleur aidant à prévenir et à traiter les 
microtraumatismes répétés et les douleurs arthritiques.

PROTECTEUR DE L’AVANT-BRAS 
EN SUÈDE 

Polycoton extensible et respirant, mousse multicouche 
et rembourrage de VEP assurant une excellente 

protection contre les chocs et les contusions, 
revêtement en daim contre l’abrasion.

COUSSINET POUR LE COUDE EN 

SUPPORT DE L’ÉPAULE THERMO 
WRAP 

Support offrant une protection contre les 
microtraumatismes répétés. Matériau caoutchouté non 

poreux captant la chaleur corporelle, augmentant la 
circulation et procurant compression et soutien.

PROTECTEUR DU COUDE EN 
MOUSSE À MÉMOIRE DE FORME

Facile à enfiler, rembourrage en mousse à mémoire de 
forme épousant les courbes naturelles du bras, 

polycoton respirant extensible dans tous les sens.

COUDE ET AVANT-BRAS 

P - TTG*   /   #TS217

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62 P - 8,5 po x 10,5 po / M - 8,5 po x 11,5 po
G - 9,5 po x 11,5 po / TG - 10,5 po x 13,5 po /#805-10

CUIR
Facile à enfiler, polyester extensible avec revêtement 

durable en cuir fleur. Mousse multicouche et coussinet 
de VEP offrant un maximum de protection contre les 

contusions et les chocs.
P - 9,5 po x 6,5 po / M - 10 po x 6,5 po

G - 10,5 po x 6,5 po / TG - 11 po x 6,5 po / #806-20

M - TG*   /   #TS230

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 02 À LA PAGE 62

P - 9 po x 11,5 po / M - 11 po x 12 po
G - 13 po x 12,5 po / TG - 14 po x 13 po / #804-00

COUSSINÉS EN CUIR 
Facile à enfiler, polyester extensible, la combinaison 

de VEP au rembourrage en mousse offre une 
excellente protection contre les contusions. 

Revêtement entièrement en cuir fleur.
P - 10 po x 13,5 po / M - 10,5 po x 14,5 po

G - 11 po x 15,5 po / TG - 12 po x 16,5 po / #811-20

AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA
AMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EAAMBIDEXTRE VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

A
M

ÉR
IQ

U
E 

D
U

 N
O

R
D

  8
88

 2
32

 0
03

1 
 / 

 R
O

Y
A

U
M

E-
U

N
I 

08
00

 0
28

0 
24

3

53

PR
O

T
EC

T
IO

N
 D

ES
 B

R
A

S 
IM

PA
C

T
O

 2
01

7 
 / 

 N
O

S 
SU

PP
O

R
T

S 
PO

U
R

 L
E 

B
R

A
S





PROTECTION
DU CORPS

56  /  SUPPORT LOMBAIRE  

58  /  COUSSINS DE SIÈGE

59  /  SUPPORT POUR LA NUQUE

55

Que ce soit au travail ou pour le sport, la gamme complète de protections corporelles 
IMPACTO offre une protection contre les impacts, un effet amortissant, une absorption des 
chocs et une protection lombaire, ainsi que tout le soutien nécessaire pour prévenir
les lésions dues aux mouvements répétitifs.



SUPPORT DORSAL THERMO WRAP 
Conception qui épouse la forme du dos. Tissu doux et 

respirant. Aide à garder la peau au chaud et à améliorer 
la circulation sanguine. Support offrant une thérapie 

naturelle par la chaleur.

AIR BELTMD SPORT PLUS
Doublure en mousse douce pour un confort accru et une 

rétention de la chaleur corporelle pour la relaxation musculaire. 
Coque en tissu empêchant la ceinture de se prendre dans des 

objets.

P - TG*   /   #TS213

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 16 À LA PAGE 67

P - TTTG*   /   #SP

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 16 À LA PAGE 67
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AIR BELTMD

AIR PLUS

#APSM - S’AJUSTE À LA TAILLE 25 po à 35 po 
#APLXL - S’AJUSTE À LA TAILLE 36 po à 50 po

La technologie pneumatique multicellules Air 
Bladder utilise l’air comme élément principal pour 

non seulement soutenir, mais aussi amortir et 
stabiliser efficacement, assurant une conformité 

anatomique optimale avec une pression ferme pour 
soutenir des muscles précis.

Soulage la douleur et l’inconfort / Favorise la relaxation 
des muscles / Améliore la posture / Matériaux durables  
évacuant l’humidité / Chambres à air interconnectées

Technologie brevetée. Soutien supérieur.

IM
PACTO TO P T WEN

T
Y

P
R

O

D U C T  S E L E C T I O
N

USA INS. HCFA 
CODE L0630

USA INS. HCFA 
CODE L0630

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

US
PATENT

NO.

00000  -  SYSTÈME 
AIR BLADDER

US
PATENT

NO.

00000  -  SYSTÈME 
AIR BLADDER

USA INS. HCFA 
CODE K0637

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

SUPPORT 
LOMBAIRE

Amortit, soutient et stabilise

Favorise un bon alignement du bas du dos, en 
maintenant les muscles bien allongés et au 

repos. Ainsi, les muscles sont moins sujets aux 
blessures initiales ou répétées.
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CEINTURE ELLIPTIQUE AUX SUPPORT DORSAL BACK COACH 
(RENFORTS DORSAUX) 

Ceinture dorsale élastique. Insertion de maille pour 
assurer la ventilation. Les renforts en plastique 

tiennent en place à l’aide de tiges antidérapantes. 
Bretelles latérales élastiques.

CEINTURE DE SOUTIEN 
LOMBO-SACRÉ AIR BELTMD 

Système Air Bladder adapté et étendu pour un 
soutien et une stabilité de la région lombo-sacrée. 

Soulagement optimal de la douleur existante.

COUSSIN LOMBAIRE
Mousse rigide, forme convexe renforçant la courbe 
du bas du dos, enveloppe extérieure en feutre doux 

absorbant l’humidité, dos en vinyle durable.

P - TTTG*   /   #BC

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 16 À LA PAGE 67

P - TTTG*   /   #LS

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 16 À LA PAGE 67
TAILLE UNIQUE   /   #PPAL

HANCHES AIR BELTMD Conception 
adaptée au dos pour l’empêcher de 

« monter ». Chambres d’air allongées le long du 
dos pour un soutien supplémentaire. Idéale pour 

les femmes.
P - TG*   /   #DIPBELT

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 16 À LA PAGE 67

AIR BELTMD

AIR TEMP ADVANTAGE

P - TTTG*   /   #ATA

* VOIR LE GUIDE DES TAILLES 16 À LA PAGE 67

Soutien dorsal et abdominal avec deux pochettes 
décentralisées dans lesquelles on peut insérer un 
coussinet froid ou chaud (non inclus) pour un 

soulagement thérapeutique supplémentaire. Tissus en 
néoprène flexible et extensible.

Pochettes thérapeutiques / Soulage la douleur et 
l’inconfort / Favorise la relaxation des muscles / 

Améliore la posture / Matériaux confortables et durables

Température modifiable, froid ou chaud

USA INS. HCFA 
CODE L0630

USA INS. HCFA 
CODE L0630

USA INS. HCFA 
CODE L0630

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

US
PATENT

NO.

00000  - SYSTÈME 
AIR BLADDER

US
PATENT

NO.

00000  -  SYSTÈME 
AIR BLADDER

US
PATENT

NO.

00000  -  SYSTÈME 
AIR BLADDER

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA
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COUSSIN DE SIÈGE 
ANTIVIBRATION 

Dessous en vinyle protégeant de la graisse. Mousse à 
mémoire épousant les formes naturelles du corps pour 

procurer une protection confortable.

PROTECTEUR FESSIER 
CORDURAMD 

Protecteur fessier en CorduraMD robuste. 
Rembourrage de mousse multicouche. Ceinture à 

relâchement rapide avec sangles élastiques 
ajustables.

17 po x 17 po / #907-40

P : 19 po x 21 po / M : 22 po x 24 po / G : 25 po x 24 po / 
TG : 29 po x 25 po #901-80
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18 po x 16 po / #907-GEL

Mousse multicouche à cellules ouvertes et en gel offrant 
une excellente protection lors des périodes prolongées en 
position assise. Revêtement externe supérieur en nylon 

robuste, revêtement inférieur en plastique résilient. Idéal 
lors de la conduite de véhicules vibrants pour protéger 

contre les vibrations du corps en entier.

Effet amortissant et protection contre les vibrations et 
l’abrasion  /  Confort longue durée / Dessous en plastique 

résilient

COUSSIN DE SIÈGE EN 
GEL ANTIVIBRATION 

Protection contre la vibration

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT OU 

EN CAISSE DE 20

EA, C20

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EACOUSSINS
DE SIÈGE

Protection confortable contre les 
traumatismes 

Excellente protection contre les microtraumatismes répétés 
lors des périodes prolongées en position assise.
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SUPPORT POUR 
LA NUQUE

Système de support ergonomique 
pour la nuque

Idéal pour de nombreuses activités nécessitant une 
extension de la nuque prolongée, comme dans les 

secteurs de la mécanique, de la foresterie, de la 
peinture, de la construction, de l’entretien de 

bâtiments, de l’utilisation de chariots élévateurs, des 
services publics, de l’entretien automobile et de 

l’entretien en général et pour les laveurs de vitres.
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SYSTÈME POUR LA NUQUE UPGUARD

TAILLE UNIQUE /  #UPGUARD

Aide à préserver l’intégrité anatomique de la nuque lors de mouvements d’extension 
soutenus ou répétitifs. Conception moulée légère avec mousse de polyuréthane souple.  
Sangles se fixant à la taille avec des attaches métalliques pour une fermeture sécuritaire.

Conception médicale testée

AJUSTEMENT 
UNIVERSEL

LARGES SANGLES DE 
GRANDE CAPACITÉ 

ET IGNIFUGES

MOUSSE DE 
POLYURÉTHANE 

MOULÉE ET LÉGÈRE

VENDU 
INDIVIDUELLEMENT

EA





GUIDE DES TAILLES 
ET DE COMMANDE

62  /  MAINS ET BRAS

63  /  EMBOUTS DE SÉCURITÉ EN ACIER 
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L’utilisation de la bonne taille est essentielle pour obtenir des résultats optimaux, un bon 
support et une protection efficace lors de l’utilisation des produits IMPACTO. Assurez-
vous de consulter le guide des tailles avant de commander afin
d’assurer un ajustement adéquat.
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GANTS - GÉNÉRAL

BAS DE COMPRESSION ENERGY (ÉNERGIE)

01

03

TAILLE DU GANT TAILLE DE LA MAIN
CIRCONFÉRENCE DE LA MAIN

POUCES CENTIMÈTRES

TP 6 6 - 7 15 - 18

P 7 7 - 8 18 - 20

M 8 8 - 9 20 - 23

G 9 9 - 10 23 - 25

TG 10 10 - 11 25 - 18

TTG 11 + de 11 + de 28

TAILLE SOULIER HOMME É.-U. CHEVILLE (POUCES) MOLLET (POUCES)

P 7,5 - 10 8,75 - 10 12 - 16,5

M 10,5 - 12 10 - 11,5 16,5 - 18

G 12,5 - 14 11,5 - 13 18 - 19,75

BANDAGES DE MAINTIEN DU GENOU THERMO WRAP 
AJUSTÉS ET CONFORTABLES, PORTÉS DIRECTEMENT SUR LA PEAU.

02

TAILLE CHEVILLE COUDE ÉPICONDYLITE 
LATÉRALE 

GENOU ÉPAULE TAILLE

TP*
8,25 - 8,5 po
21 - 22 cm

7,5 - 8,75 po
18 - 22 cm

8,25 - 9 po
21 -23 cm

10,25 - 11,75 po
26 - 30 cm

33 - 35 po
84 - 89 cm

4,5 - 5,25 po
11 - 13 cm

P 8,75 - 9,5 po
23 - 24 cm

9 - 10,25 po
23 - 26 cm

9,25 - 10,5 po
24 - 27 cm

12 - 13,75 po
31 - 35 cm

P/ M

35,5 - 40,25 po
90 - 102 CM

5,5 - 6,25 po
14 - 16 cm

M 9,75 - 10 po
24 - 25 cm

10,5 - 11,75 po
27 - 30 cm

11 - 12,25 po
28 - 31 cm

14 - 15,75 po
36 - 40 cm

6,5 - 7,5 po
17 - 19 cm

G 10 - 10,5 po
25 - 27 cm

12 - 13,75 po
31 - 35 cm

12,5 - 14,25 po
32 - 36 cm

16 - 17,75 po
41 - 40 cm

G/ TG

40,5 - 47,5 po
103 - 120 cm

7,75 - 8,75 po
20 -22 cm

TG 10,75 - 11 po
27 - 28 cm

14 - 15,75 po
36 - 40 cm

14,5 - 16,5 po
37 - 42 cm

18 - 19,75 po
46 - 50 cm

9 - 10 po
23 - 25 cm

TTG* 11 - 11,5 po
28 - 30 cm

16 - 17,75 po
41 - 45 cm

16,75 - 18,75 po
43 - 48 cm

20 - 21,75 po
51 - 55 cm

47,75 - 51,5 po
121 - 132 cm

10.,4 - 11,25 po
26 - 29 cm

* LES TAILLES TP ET TTG SONT DES COMMANDES SPÉCIALES.
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EMBOUTS DE SÉCURITÉ EN ACIER TOES2GOMC  

EMBOUTS DE SÉCURITÉ EN ACIER TURBOTOESMD

EMBOUTS DE SÉCURITÉ EN ACIER IMPACTOEMD

04

06

05
TAILLE / COULEUR HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

P / BLANC 2 - 7 4 - 9 34 - 39 3 - 6

M / ROUGE 8 - 13 10 - 13 40 - 47 7 - 12

G / VERT 13 - 16 - 47 - 50 13 - 16

TAILLE / COULEUR HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

TTP / MAUVE 2 - 4 4 - 5 36 - 38,5 2 - 4,5

TP / GRIS 4 - 5 6 - 7 38,5 - 39,5 4,5 - 5,5

P / BLANC 6 - 7 8 - 9 40 - 41,5 6 - 7,5

M / JAUNE 8 - 9 10 - 11 42 - 43,5 8 - 9,5

G / ROUGE 10 - 11 12 - 13 44 - 45,5 10 - 11,5

TG / BLEU 12 - 13 - 46 - 47,5 12 -13

TTG / VERT 13 - 14 - 48 - 49,5 13 -14

TTTG / NOIR 15 - 16 - 50 - 52 15 -16

TAILLE / COULEUR HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

TTP / ROSE 5,5 - 6 7 - 7,5 36 - 38,5 5 - 5,5

TP / GRIS 6,5 - 7 8 - 8,5 38 - 39,5 6 - 6,5

P / BLANC 7,5 - 8 9 - 9,5 40 - 41,5 7 - 7,5

M / JAUNE 8,5  - 9,5 10 - 11 41 - 43,5 8 - 9,5

G / ROUGE 10 - 11,5 11,5 - 13 44 - 45,5 10 - 10.,

TG / BLEU 12 - 12,5 - 46 - 47,5 11 - 12

TTG / VERT 13 - 14 - 48 - 50 12 - 13,5
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SEMELLES ANTIFATIGUES AIRSOL PLANE, AIRSOL MOULÉE ET CUSH N’ STEP

SEMELLES ERGOTECH 
ULTRA-WORK SPORT, SORBO AIR, ULTRA ORTHOTIC-ARCH ET CLASSIC FLAT (PLANE CLASSIQUE)

CODE DE TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

A - 5 - 6,5 33 - 36 1 - 3

B - 7 - 8,5 36 - 38 3,5 - 5

C / E 7 - 8,5 9 - 10,5 39 - 40 5,5 - 7

D / F 9 - 10,5 11 - 12,5 41 - 43 7,5 - 9

G 11 - 12,5 - 44 - 45 9,5 - 11

H 13 -14 - 46 - 47 11,5 - 12,5

CODE DE TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

AA - 4 - 5,5 33 - 35 2,5 - 3

A 4 - 5 6 - 7 35,5 - 37 3,5 - 4,5

B 5 - 6 7,5 - 8,5 37,5 - 38 4,5 - 5,5

C 6,5 - 7,5 9 - 10 38,5 - 40 6 - 7

D 8 - 9 10,5 - 11,5 40,5 - 43 7,5 - 8,5

E 9,5 - 10,5 12 43,5 - 44,5 9 - 10

F 11 - 12 - 45 - 46 10,5 - 11,5

G 12,5 - 13,5 - 46,5 - 47,5 12 - 13

H 14 -15 - 48,5 - 50 13,5 - 15

09

08

07 SEMELLES EN MOUSSE À MÉMOIRE DE FORME 
MOUSSE À MÉMOIRE DE FORME ANTIFATIGUE ET MOUSSE À MÉMOIRE DE FORME- D.E.S.

CODE DE TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

345 3 - 5 5 - 7 36 - 38 2,5 - 4,5

67 6 - 7 8 - 9 39 - 40 5 - 6,5

89 8 - 9 10 - 11 41 - 42 7 - 8,5

1011 10 - 11 12 - 13 43 - 44 9 - 10,5

1213 12 - 13 - 45 - 46 11 - 12,5

14 14 - 47 13 - 13,5
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SEMELLES RHINOTUFF

CODE DE TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

A 2 - 4 4 - 6 33 - 36 1 - 3

B 5 - 7 7 - 9 37 - 40 4 - 6

C 8 - 10 10 - 12 41 - 44 7 - 9

D 11 -13 - 45 - 48 10 -12

E 14 - 16 - 49 - 50 13 - 14

10

SEMELLES ET ORTHÈSES EN GEL IMPACTOSOLMC

GEL, RELIEVER (APAISANTE), ULTRA PERFORMANTE, COUSSINET POUR TALON, COUSSINET POUR L’ÉPINE CALCANÉENNE 
ET COQUE TALONNIÈRE BLUE DOTMC IMPACTOMD 

CODE DE TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE ROYAUME-UNI

A 5 - 6 7 - 8 37 - 38 4,5 - 5,5

B 7 - 8 9 - 10 39 - 41 6,5 - 7,5

C 9 - 10 11 -12 43 - 44 8,5 - 9,5

D 11 - 12 13 - 15 45 - 46 10,5 - 12,5

E 13 -15 - 47 - 49 13

11

TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE LARG. x LONG.

TP 5 - 6 6,5 - 8 37 - 38 4 x 11 po

P 6,5 - 8 8,5 - 9,5 38.5 - 40 4,25 x 11,75 po

M 8,5 - 10,5 10 - 12 41 - 43,5 4,375 x 12,25 po

G 11 - 12,5 - 44 - 46 4,75 x 13 po

TG 13 - 14,5 - 47 - 48,5 5 x 13,75 po

TTG 15 - 16 - 49 - 50 5,125  x 14,25 po

12 CRAMPONS D’APPOINT STABILICERSMC 
        MAXX TRACTION    
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TAILLE
PORTÉE PAR-DESSUS DES BOTTES DE TRAVAIL PORTÉE PAR-DESSUS DES CHAUSSURES SPORT

HOMME É.-U. FEMME É.-U. HOMME É.-U. FEMME É.-U.

TP - 4 - 5 - 4 - 6

P 5 - 6 6 - 7 6 - 7 7 - 8

M 7 - 9 8 - 10 8 - 10 9 - 11

G 10 - 12 11 - 13 11 - 13 12 - 13

TG 13 - 15 - 14 - 16 -

GAMME ANTIDÉRAPANTE ET ANTIFATIGUE 
ERGOMATESMC
ERGOMATESMC ORIGINAL ET LITE

15

TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE

TP* 1 - 3,5 1 - 4,5 31 - 35

P 4 - 7 5 - 8 35 - 39

M 7,5 - 10 8,5 - 12 40 - 43,5

G 10,5 - 13 - 44 - 47

TG 13,5 - 16 - 48 - 50

* LA TAILLE TP EST OFFERTE SEULEMENT POUR LES STABILICERSMC POUR LA MARCHE, POUR ENFANTS.

TAILLE HOMME É.-U. FEMME É.-U. EUROPE

P 4 - 6 5 - 8 35 - 38

M 6,5 - 8,5 8,5 - 10,5 39 - 43

G 9 - 12 11 - 13,5 44 - 46

TG 12,5 - 14,5  - 46,5 - 48

CRAMPONS D’APPOINT ANTIDÉRAPANTS STABILICERSMC 
POUR LA RANDONNÉE XP ET POUR LA MARCHE

STABIL GRIPPERS (ANTIDÉRAPANTS) ET 
STABIL STRIPGRIPSMC

13

14
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SUPPORTS DORSAUX
POUR PORTER SUR LES VÊTEMENTS, PRENDRE LA MESURE DE LA TAILLE ET AJOUTER 2 po, À L’EXCEPTION DES CEINTURES 
DORSALES AUX HANCHES ET DU SOUTIEN LOMBO-SACRÉ POUR LESQUELLES IL FAUT MESURER AU NIVEAU DES HANCHES.

16

TAILLE AIR BELTMD

SPORT PLUS
CEINTURE DORSALE AUX 

HANCHES ET CEINTURE DE 
SOUTIEN LOMBO-SACRÉ

AIR TEMP &
BACK COACH THERMO WRAP

TP - - - 23 - 27 po  /  60 - 69 cm

P 24 - 28 po  /  61 - 71 cm 24 - 28 po  /  61 - 71 cm 24 - 32 po  /  61 - 82 cm 27 - 32 po  /  70 - 80 cm

M 29 - 35 po  /  72 - 89 cm 29 - 35 po  /  72 - 89 cm 32 - 37 po  /  82 - 94 cm 32 - 35 po  /  81 - 90 cm

G 36 - 41 po  /  90 - 104 cm 36 - 41 po  /  90 - 104 cm 36 - 42 po  /  91 - 107 cm 35 - 39 po  /  91 - 100 cm

TG 42 - 50 po  /  105 - 127 cm 42 - 46 po  /  105 - 117 cm 41 - 48 po  /  104 - 122 cm 39 - 44 po  /  101 - 112 cm

TTG 51 - 56 po  /  128 - 142 cm 47 - 52 po  /  118 - 132 cm 46 - 52 po  /  117 - 132 cm 44 - 48 po  /  113 - 125 cm

TTTG 57 - 62 po  /  143 - 157 cm 53 - 58 po  /  133 - 147 cm 53 - 58 po  /  133 - 147 cm -

INFORMATION SUR 
LES COMMANDES

Pour commander ou pour vous renseigner, envoyez-nous un courriel ou appelez-nous.

IMPACTO PROTECTIVE PRODUCTS INC.

APPEL LOCAL :  613 966-0062   /   COURRIEL :  IMPACTO@IMPACTO.CA

SANS FRAIS EN AMÉRIQUE DU NORD :  1 888 232-0031  /  SANS FRAIS AU ROYAUME-UNI :  1 800 0280-243
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IMPACTOMD

Impacto Protective Products inc. est une entreprise canadienne privée qui répond aux besoins 
exclusifs en matière de sécurité des travailleurs. Nous fabriquons et commercialisons de 
l’équipement de protection personnelle spécialisé depuis 1988.

IMPACTO.CA

SIÈGE SOCIAL

Impacto Protective Products Inc.

Boîte Postale 524, 40, rue Dussek
Belleville, (Ontario) K8N 5B2 
Canada
TÉL. 613 966-0062  /  TÉLÉC. 613 966-0067 
impacto@impacto.ca

AMÉRIQUE DU NORD : 888 2320031
ROYAUME-UNI : 0800 0280 243

COMMUNIQUEZ AVEC NOUS

 /    /    /  

NOS PRINCIPES
ą  DES PRODUITS DE QUALITÉ 
    EXCEPTIONNELLE
    Protection, prévention et confort. 

ą DES SOLUTIONS DE QUALITÉ
   Ce n’est qu’en comprenant parfaitement votre
   situation personnelle que nous pourrons
   réduire les coûts liés à l’indemnisation des 
   accidents du travail et offrir la meilleure 
   protection pour vos employés.

ą DES SOLUTIONS PERSONNALISÉES
   Nous pouvons concevoir des produits  
   personnalisés, développer des prototypes et 
   produire de petites séries pour répondre à vos
   besoins. 

ą UN SERVICE COHÉRENT
  Du premier contact aux évaluations en usine à
  la conception de nouveaux produits. Nous
  travaillerons en étroite collaboration avec vous, 
  comme il vous convient. 

ą PARTENARIAT CLIENT
   Pour arriver à réduire les demandes
   d’indemnisation des travailleurs en prévenant
   efficacement les blessures, il est nécessaire de
   travailler en étroite collaboration. En travaillant
   ensemble, chacun y gagne. 

NOTRE POLITIQUE DE QUALITÉ
Nous sommes dédiés au développement de 
produits novateurs offrant une protection 
contre les vibrations, les impacts et les 
mouvements répétitifs. Nous nous 
engageons donc à :

ą         Satisfaire la clientèle. 

ą         Continuer d’améliorer nos produits, nos 
          procédés et notre système de gestion de la qualité.

ą         Élargir notre marché en développant de
          l’équipement de protection personnel spécialisé. 

ą         Optimiser la participation de nos employés dans
          l’amélioration de nos produits et au service à la
         clientèle.

ą         Assurer la formation des employés et améliorer
          l’environnement de travail.

ą         Se conformer aux exigences de qualité énoncées
         dans notre système de gestion de la qualité basé 
         sur l’ISO 9001:2008.



IMPACTO.CA
GANTS  / PROTECTION DES BRAS, DES GENOUX ET DES JAMBES  /  SEMELLES / CRAMPONS ANTIDÉRAPANTS / SUPPORTS LOMBAIRES

IMPACTOMD, AIR GLOVEMD, AIR BELTMD, IMPACTOEMD, METGUARDMD, VISCOLASMC, RHINOTUFFMC, ET TURBOTOEMD SONT DES MARQUES DE COMMERCE OU DES MARQUES DE COMMERCE 

DÉPOSÉES D’IMPACTO PROTECTIVE PRODUCTS INC. ERGOMATESMC EST UTILISÉ SOUS LICENCE PAR IMPACTO PROTECTIVE PRODUCTS INC. DUPONTMC, KEVLARMD, CORDURAMD SONT DES 

MARQUES DE COMMERCE OU DES MARQUES DE COMMERCE DÉPOSÉES DE E.I. DUPONT DE NEMOURS AND COMPANY. THINSULATEMC EST UNE MARQUE DE COMMERCE DÉPOSÉE DE 3M. 

EGGSERCIZERMD EST UNE MARQUE DE COMMERCE DE DAVIS J. MARK. COOLMAX EST UNE MARQUE DE COMMERCE DÉPOSÉE DE INVISTA TECHNOLOGIES SARL. SORBOTHANEMD EST UNE MARQUE 

DÉPOSÉE DE SORBOTHANE INC. SUREFITMC, STABILICERSMC, STRIPGRIPSMC SONT DES MARQUES DÉPOSÉES DE STABIL - A 32NORTH CORPORATION COMPANY.




